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Dolltuss kormánya, amely kétségbeesetten 

védi Ausztriát a nagynémet hitlerizmussal 

szemben, mégis elhatározta, - megiehetős ha- 
bozás után, - hogy a Népszövetség védelmét 

kéri a Harmadik Birodalom ellen. Az elhatá- 
rozás tehát megszületett, de a jelek szerint 

nem örül a várt fogadtatásnak. A nagyhatal- 

mak bécsi követeinek inkább kellemetlen és 
bosszantó, mint hizelgő Ausztria e nagy bizal- 
ma a genfi nemzetközi fórum iránt s értésére 
adták Dolltussnak, hogy a Népszövetség gyors 

közbelépésének számos nehézsége van. Nem 

igen lehet hát szó arról, hogy a genii parla- 

ment mindjárt ebben a hónapban rendkivüli 

ülésszakot tartson Bécsben, tiltakozásul a hit- 

leri Németország erőszakoskodása ellen. 
Ilyeténképpen a tojástáncot járó kis Ausz- 

tria ismét nagy zavarba hozta a Népszövetsé- 

get, illetőleg a vezető nagyhatalmakat. Előre- 
látható ugyanis, hogy a Népszövetség urai ez- 

uttal sem tudnak ugy a sarkukra állani, hogy 

annak foganatja legyen Hitleréknél, akik ép- 
pen azt használják ki, hogy a Népszövetség 
minden fontosabb viszály rendezésében tehe- 
tetlennek bizonyult. A mult év augusztusában 
a népszövetségi nagyhatalmak: Franciaország, 

Anglia és Olaszország, már tiltakoztak közö- 
sen Berlinben Ausztria szorongatása miatt, de 
Olaszország és Anglia akkor csak olyan im- 
mel-ámmal emelték fel szavukat, hogy Hitle- 
rék nem vehették komolyan a fellépést. 
A Népszövetség három vezető-állama egy- 

másra tologatja a feladat megoldását. Az an- 
golok ugy vélekednek, hogy a kezdeménye- 
zést ebben az esetben Olaszországnak kell 
magához ragadnia, hiszen neki a főérdeke 
Ausztria függetlensége, az, hogy a német fa- 
sizmussal ne kerüljön közvetlen szomszédság- 
ba, bármennyire rokonszenvez is vele bizo- 
nyos szempontokból. Az olaszok viszont - 
noha dühöngenek Hitlerék fenegyerekeskedése 
miatt - nem szeretnék nagyon összerugni a 
patkót a Harmadik Birodalommal, mert más 
nemzetközi ügyekben szükségük van együtt- 
müködésére az ő oldalukon. A legszivesebben 
Franciaország lép fel Berlin ellen, de csak az- 
2al a feltétellel, ha nem Mussolininak kaparja 
ki a gesztenyét, hanem magamagának. 
Igy aztán Ausztria csak tessék-lássék támo- 

gatásra és védelemre számithat most is a Nép- 
szövetség részéről. Ennek ellenére elhatározta 
a genfi segélykérést, nyilván, hogy a követ- 
kezményekért a Népszövetséget tehesse fele- 
löőssé, Ha majd nem birja tovább a bitlerista 
ostromot s fel kell adnia a keserves küzdel- 
met, Dolliuss hivatkozni fog arra, hogy ide- 
jében kérte az illetékes nemzetközi szervezet 
közbelépését. 

Az osztrák-német tusa ismét próbára teszi 

a Népszövetség erejét, még pedig komolyab- 
ban a mandzsuriai és a délamerikai viszály 
ügyénél is, nem beszélve a leszerelésről. Ha 
mest a genfi fórum nem tudja renderutasitani 
a Hitler-kormányt s nem tud gátat vetni an- 
nak, hogy a Harmadik Birodalom náci-árada- 
ta elöntse Ausztriát, ugy végleg aláirja halá- 
los iféletét. Megadja önmagának a kegyelem- 
döfést, befejezi harakirijét. Kiállitja a bizo- 
nyitványt arról, hogy nem tud megfeletni hi- 
vatásának, rendeltetésének. 

A Népszövetség urai ezalkalommal is ugy 
próbálják elháritani a kényes és veszedeimes 
erőpróbát, hogy előbb a nagyhatalmak „köz- 
vetitéséte ajániják Ausztria és Németország 

ezött. Igyekeznek „elkenni" a feladatot, el- 
mely tát érzi, hogy nincs hatalma, tekintélye, a 

Szatot azonban őrizni szeretné. 
e e Ausztria sorsának alakulása mindenkép- 
j végzetes lehet a Népszövetségre a Doll- 
s kormány állásfoglalása után, amellyel ha- 
Tozottan Genf ernyedt védőszárnyai ajá he- 

ezte magát. Ha Hitleréknek sikerül bekebe- 
Szniök Ausztriát, a felelősség a nemzetközi 
"arlamentre fog hárulni, sokkal nagyobb, köz- 

ázni az elintézést. Mint a rossz biróság, a 

tálé k 

A Stlavisky-bofrány nyomában 

lakossása florradalmi lázbam és 
A „„Tüzkereszt Szövetség" kétszer ismétlődő elkeseredett rohama 

a belügyminisztérium ellen 

Kedd estére ujabb tüntetéseket és utcai harcokat várnak 

Osszevonták a csapatokat Páris környékéről 
Páris, február ?. 

A francia főváros kedden reggel forrn- 
dalmi napra pvirradt. Este kell bemutat- 
koznia a kamarában a nagy nehézségek 
között és meglehetősen a részvétlenség je- 
gyében megszületett Daladier-kormány- 
nak s ez a bemutatkozás - a párisi la- 
pok jelentései szerint - példátlanul izgal- 
mas viharokra nyujt kilátást. Daladier- 
nek szerepe és helyzete igen kényes. Ké- 
nyes azért, mert a Stavisky-botrány ügyé- 

ben bejegyzett interpellációk elhangza- 
nak és pergőtüzzel rohamozzák meg a 
levitézlett Chautemps-kormányon keresz- 
tül annak utódját, a Daladier-együttest 
is. Kényes azért is, mert az elhangzott in- 
terpellációkra felelni is kell majd és nyil- 
tan szint kell vallani a pénzügyi botrá- 
nyokban hozandó rendszabályokról. És 
végül ki kell állania a szélsőjobboldal, 
valamint a bal és szélsőbaloldal támadá- 
sait, s azok után felvetni a bizalmi kér- 

dést, amelynek eldőltétől függ a kormány 
élete, vagy pedig gyors és dicstelen kimu- 
lása. 

A párisi lapok azt irják hogy kedde 
estére olyan események játszódnak maje 
le a kamara környékén, mint a frank zu 
hanása idején, 1926-ban. Elég biztató jós 

lat, különösen akkor, ha melléje felidézil 
azt is, hogy akkor a feldühödött tömeg el 
nerte és a Szajna vizébe dobta a kamar 
néhány tagját. 

A Tüzkhereszt Szövetség már megosíromolta 
a belügyminisztériumot 

Hétfőn este a francia belügyminisztéri- 
um palotája előtt már lejátszódott a ked- 
di nap előjátéka. 
Az ugynevezett „Tüzkeresz! Szöpetség' 

tagjai nagy tömegben gyültek össze a bel- 
ügyminisztérium palotája körül. A kör- 
nyék a tüntetések megszokott képét mu- 
tatta. Mindenütt elkeseredett és felizgatott 
tömeg az utcákon, a rendőrség pedig egy- 
előre várja a fejleményeket. A tömeg 
celőbb szóval, majd tettel tüntetett a bel- 
ügyminisztérium ellen. A hangos kiabá- 
lást kődobálások követték, amelyek né- 
hány ablakot bezuztak. Azután a tömeg, 
mielőtt a rendőrség észbekaphatott ovolna, 
rohamra indult az épület ellen. Kemény 
küzdelem fejlődött ki a tüntetők és a 
rendőrök között, akik szivósan tartották 
magukat egészen addig, amig segitségül 
nem kapták a lovasrendőröket. A lovas- 
rendőrök belovagoltak a tüzkeresztesek 
sorai közé és kardlappal verték szét a tö- 
meget. A tüntetők szétszéledtek, de nem- 
sokára ujra csak összeverődtek a közeli 
mellékutcákban s most ujult erővel indul- 
rak rohamra a belügyminisztérium ellen. 
De közben a rendőrség is erősitést kapott 
és a tömeget most már sokkal alaposab- 
ban szétkergette, semhogy ujra összegyü- 
lekezhetett volna. 
Közben tragikomikus mozzanatok ját- 

szódtak le. Igy az egyik rendőrt a tün- 
tetők berántották soraik közé és a szeren- 
csétlen embert magukkal hurcolták. A 
nagy csetepatéban a Tüzkereszt Szövetség 

szülnek a keddesti 

zászlójának rudja eltörött. Ehhez cipel- 
ték oda a rend derék, de szerencsétlen 
őrét és arra kényszeritették, hogy térdel- 
jen le a lobogó előtt és összetett kezekkel 
kérjen bocsánatot a rud eltöréséért. A 
rendőr kénytelenül tett eleget a tömeg 
követelésének s azután ép bőrrel engedték 
utjára. 
Az éjszaka óráiban pedig a párisi ut- 

cákat falragaszokkal árasztották el, ame- 
lyek Daladiert támadják és azzal vádol- 
ják, hogy le akarta kenyerezni a szocialis- 
tákat és kommunistákat. : 
Sokkal komolyabbak azok az előkészü- 

letek, amelyekkel a párisi hatóságok ké- 
forradalmi esemé- 

nyekre. 
A tüntetések kezdetének időpontja egy- 
be esik a kamara ülésének megnyitásával. 
Este 7 órára kell a tüntető tömegekuck 
telvonulniok a kamara és szenátus kör- 

nyékére. Tekintettel arra, hogy a diáko- 
kon kivül a szocialista és a kommunista 
tömegek megmozdulásával is számolni 
kell, a kormány ópvatosságból nemcsak a 
párisi rendőrséget és katonaságot helyezte 
riadókészültségbe, hanem több közeli, ni- 
léki helyőrség csapatait is mozgósiflotta. 
Vidékről már hétfőn este több ezred ka- 
tonaságot szállitottak gépkocsikon Páris- 
ba, ahol a szokatlanul harcias felvonulás 
óriási izgalmat keltett. A katonai karha- 
talom csapatait egyelőre Páris külvárosai- 
ban vonták össze, készen arra, hogy a 
legelső parancsra felvonuljanak a oáros 

bármelyik pontjára. 
A kamara és a szenátus épülete körül 

azonban nem várták meg a kedd esti fel- 
vonulásokat és tüntetéseket. A katonaság 
már nappal megszállta a törvényhozáe 
házainak környékét s okulva az utolsá 
napok eseményein az utcákról eltávolitot- 
ta a padokat, lebontotta a keritéseket, 
hogy a tömeg torlaszokat ne épithessen. 
A Párisban keringő hirek szerint a ka- 

tonaságot nemcsak kézi és gépfegyoperek- 
kel látják el, hanem megerősitik páncé- 
los gépkocsikkal és gyorstüzelő ágyukal 
cipelő tankokkal is. 

Páris tehát felkészült arra a belháboru- 
ra, amelyet Stavisky, a nagystilü kalan- 
dor dicstelen halála után robbantott ki. 
Kedden délelőtt egyébként ebben a pus- 

kaporos hangulatban a Daladier-kormány 
minisztertanácsot tartott s megállapodott 
a kormánynyilatkozat szövegében. 

A kiszivárgott hirek szerint Daladier 
miniszterelnök a kamara ülésén azonnal 
válaszol a Stavisky-ügyben bejegyzett 18 
interpellációra s azután felveti a bizalmi 
kérdést is. 

A CHIAPPE-BONYODALOM 

legutolsó fejezete az, hogy a párisi köz- 
ségtanács különvéleményt jelentett be a 
népszerü rendőrfőnök menesztése ellen s 
azt a határozatot hozta, hogy a kormány- 
nál tiltakozást jelent be. S tüntető módon 
azt is elhatározta, hogy Chiappe emlékeze- 
tére Párisban utcát neveznek el. 

................................................................................................................:....... 

vetlenebb és rettenetesebb sullyal, mint a tá- 
volkeleti és délamerikai kudarc. Ausztriának 
önálló államként való megszünése csakugyan 
felboritja az egész jelenlegi európai helyzetet 

s minden bizonnyai kirobbantja az amugyis 
feszült ellentéteket. A Népszövetség eszméje 
helyébe ujból az egymással életre-halálra har- 
coló, háborus szövetségek lépnek, amelyek ma 
is állandóan kisértenek és folyton alakulóban 

vannak. 
Mégha a rendkivül elmérgesedett osztrák- 

német viszályt sikerül is a nagyhatalmaknak, 
élükön talán mégis Olaszországgal, egyelőre 
elsimitaniok, ez a körülmény sem fog dicső- 
ségére szolgálni a Népszövetségnek, mert vi- 
szont azt fogja mutatni, hogy a genfi közös- 
ség fölösleges, haszontalan. Ezesetben igaza 
lesz Olaszországnak, amely a négyhatalmi 

diktaturával 
vetséget. 
Mindenesetre az osztrák probléma sorsa 

sorsdöntő lesz a Népszövetségre nezve is a 
nagy mértékben hozzájárulhat annak a front- 
nak a megerősitéséhez, amely menthetetlennek 
látja a genfi intézményt. Az osztrák kérdés 
elintézésével Dollfuss-szal áll, vagy bukik 
véglegesen a Népszövetség. 

akarja helyettesiteni a Népsző- 



2. oldal E. . 

Ujra kezdődtek Csikban a csendőrerőszakoskodások 

Mezltelen lábbal 
... 

,pórázon, máslél 
óráig kergették körbe a 30 lokos 
hidegben a lopással vádolt 

cigánykovácsot 
Mindkét lába lefagyott a szerencsétlen gyanusitottnak 
Öt tekintélyes székely gazda heserves csendőrkalandja, amely- 

ről a Magyar Párftnál felvelt jegyzőkönyv tanuskodik 

Csikszereda, február 7 
Minden megjegyzés nélkül, csak a 

meztelen tényeket adjuk: 
A csikszeredai közkórház 29-es beteg- 

szobájában irtózatosan ordit kinjában 
Sztojka Lajos csikbánkfalvai illetőségü, 
nyolcegyermekes cigánykovács. Két lába 
rettenetesen fel van dagadva. Szederjes, 
sok helyen fekete foltok boritják. A bőr 
egyes helyeken ki van hasadva. Borza- 
lom ránézni. Leirni a maga irtóztató mi- 
voltában lehetetlenség. 
Ez az ember a csikszentgyörgyi csend- 

őrőrsön szerezte irtóztató kinjait. Ott 
fagyasztották le mindkét lábát. 

éhány héttel ezelőtt Bedő Józsefné 
csikbánkfalvai asszony házát ismeretlen 
tettesek kifosztották. 
A csendőrség kötelességszerüen szigo- 

ru nyomozást vezetett be, melynek ered- 
ményeként szombaton reggel letartóztat- 
ták Kánya Bertalant, aki vallatása so- 
rán előadta, hogy Simon Dénessel 
együtt fosztották ki lakást és a lopott 
holmikat Sztojka Lajoshoz vitték. 

Estefelé két csendőr kereste fel 
Sztojka lakását. Házkutatást tartottak. 
Meg is találták a lopott dolgok egyré- 
szét. A bünjelekkel egyetemben az őre- 
re kisérték a megszeppent embert. 
A többit a borzalmasan megkinzott 

ember maga mondja el: 
Radu Bucur csendőrőrmester ur 

nem volt odahaza. Az őrsöt ideiglene- 
sen vezető szakaszvezető kezdett val- 
latni. Előadtam, hogy a nálam talált 
holmikat Kánya Bertalan házbértör- 
lesztés fejében adta nekem. Nem tud- 
tam, hogy azok lopásból származnak. 
Nekem tisztességes megélhetésem van. 
- Az őrsparancsnok nem hitte el 

egy szavamat sem. Erőszakkal rám 
akarta bizonyitani, hogy loptam. Ezt 
kereken tagadtam. 
- Megláncoltatott. Éjjel 11 óra körül 
két csendőr jött utánam. Kivittek a 
laktanya veteményes kertjébe. Lehu- 
zatták a csizmámat. Megláncolt ke- 
zemre spárgát kötöttek. A harminc fo- 
kos csikorgó hidegben az egyik csend- 
őr a spárgát tartotta, mig a másik sü- 
rü ütlegekkel kényszeritett tutásra. 
Könyörögtem nekik, ne öjenek meg. 
Ne tegyenek teljesen tönkre. Embe- 
rek vagyunk mindannyian. Az álla- ] 
tokkal sem szokás igy bánni. Hiába- 
való voli minden. Az ütlegek fovább 
zudultak rám s nekem a harminc fo- 
kos csiki éjszakában pórázon kellett 
körbe szaladnom. 
- Minden könyörgésem ellenére 

másfél órán át tartott ez a rettenetes 
emberkinzás. 
- Amikor a jól felöltözött csend- 

őrökből is kifagyott a lélek, akkor 
vittek be. Meggémberedett meztelen 
lábaimat néhány percre hidegvizba ra- 
katták, majd felhuzatták csizmáimat 
és egy dermesztő hideg kamrába zár- 

- Egy félőra mulva már irtóztató 
kinjaim voltak. Megfagyott lábaim da- 
gadni kezdtek. Nem birtam szón élkül 
elviselni a fájdalmakat. Ökleimmel 
vertem az ajtót és torkomszakadtából 
segitségért kiabáltam. Senki sem jött 
felém reggelig. 
- Akkorrára borzalmasan feldagad- 

tak a lábaim. Alig tudta két csendőr 
lehuzni a csizmáimat. Azonnal láttam, 
hogy mindkét lábamat örökre elvesz- 
tettem. 

A továbbiak során a hihetetlen csend- 
őrtorturán átesett ember előadja, hogy a 
megszeppent csendőrök gyorsan befe- 
jezték a nyomozást. Szánat fogadtattak 
véle és vasárnap délután a csikszeredai 
szárnyparancsnokságra szállitották, a 
honnan nyomban kóőórházba utalták. 
Az orvosi vélemények szerint örök 

életére félszeggé tett ember vádjaival 
szemben a csendőrök azzal védekeznek, 
hogy Sztojka éjjel megszökött az őrsről 

Több mint másfél kilőmétert szaladt, 
mig el tudták fogni s ezidő alatt fagy- 
tak le a lábai. 

Ezzel az állitással szemben a ronccsá 
kinzott ember dr. Pitner Árpád ügyvéd 
utján bünvádi eljárást tett folyamatba a 
csikszentgyörgyi őrsparancsnok és le- 
gényei ellen. 

Más eset: 
Öt felcsiki gazda jelent meg a Magyar 

Párt csikszeredai jogvédő irodájában, a 
hol jegyzőkönyvet vetettek fel csendőr- 
kalandjukról és jogorvoslást kértek. 
E jegyzőkönyv szerint Ambrus István 

Kósa Márton és felesége csikszenttamá- 
si, Ábrahám Ferenc 
csikjenőfalvai gazdák elővezetési pa- 
ranccsal tanukként, február ötödikére a 
csikszeredai törvényszékhez voltak be- 
idézve. 
Minden előzetes figyelmeztetés nélkül 

szombaton reggel, tehát 48 órával a tár- 
gyalás előtt, csendőrőrjárat jelent meg 
a gazdáknál s minden további fölvilágo- 
sitás rélkül a csikkarcfalvai őrsre kisér- 
te őket. 

itt a csendőrőrmester tudomásukra 
hozta, hogy elővezetési paranccsal a 
csikszeredai törvényszékre kell szállita- 
nia őket. A tekintélyes gazdák fölaján- 
lották, hogy hétfőn kora hajnalban fu- 
vart fogadnak s azzal szállitsák őket a 
törvényszék elé, de ne tartóztassák le s 
kisérgessék örsről-örsre, amikor semmi 

és Gegő Márton 

lestig fát vágattak velük. Ennival 

solva csikkaarcfalvai kartársa törvényte- 

értők biztosak benne, 

bünük sincs. Ők nem vádlottak, hanem 
tanuk. 
A tiltakozás hiábavaló volt. Két szuro- 

nyos csendőrt vezényeltek a teljesen 
élelem nélkül állók mellé és reggeltől- 

ugy jutottak, hogy az egyik ismerősük- 
Eel üzentek csalá juknak 
Mikor jó néhány napra ellátták vá- 

gottfával a csendőrséget, szuronyok kö- 
zött a csikmadarasi örsre kisérték. Az 
otltani csendőrőrmester elcsodálkozott a 
jogtalanságon. Meleg szobába helyezte el 
a „toloncokat" s reggel erősen kifogá- 

len intézkedését, Csikmadéfalvára kisér- 
tette. 

Itt már vártak reájuk. Még föl sem 
melegithették az irtóztató hidegtől meg- 

ig is meleg szobába engedté 

gémberedett tagjaikat, a szuronyos 
csendőrök ujra fürészt és fejszét nyom- 
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tak a kezükbe s késő délutánig fát vá. 
gattak velük. 
Ekkor két csendőr ismét szuronyok 

közé vette s anélkbil, hogy pillanat 
volna,. 

csikszeredai csendőrszárnyra kisérte. Sö. 
tét este érkeztek oda, de a szolgálatos al 
tiszteket ez nem akadályozta meg ab 
ban, hogy az elfáradt és a hidegtől el 
gyötört ártatlan emberekkel ujra fát n 
vá Msanak, s a dolgoztak 

éhány óráig itt is dolgoztak, maj 
egy teljesen fütetlen szobába zsufolték 
Amikor zugolódni kezdtek, két csendő 
derekasan összepofozta őket. 
Hétfőn aztán, - mondja tovább a 

jegyzőkönyv, - ujból szuronyos csend. 
őrök kisérték a törvényszékre, ahol a 
tárgyalást elnapolták s mehettek haza. 
Ez történt. Most 1934-ben. A liberális 

kormányzat ideje alatt. 
........... 

Azért Amerikában is 
előlordul ... 

Washington, február 7. 

William Mac Crakken, volt minisztert, 
aki Hoover elnöksége idejében a kereske- 
delmi tárcát viselte, különféle visszaélések 
miatt letartóztatták. A volt miniszter hir 
szerint a póstaügyek körül követett el 
óriási arányu s természetesen dusan jöve- 
delmező szabálytalanságokat, Amerikában 
óriási a szenzáció, mert Crakken 
mert politikus és pénzember. 

Titokzatos repülőgép 
London fölött 

London, február 2?. 

Az angol sajtót valósággal lázba hozta 

egy titokzatos repülőgép látogatása Lon- 

don egyik utcája, a Fleet etreet felett. Az 

idegen gép az éjszaka mintegy 2 órán át 

keringett a város felett és a légügyi szak- 

hogy fényképfel- 
vételeket készitett. : 
A város lakossága eleinte nem gondolt 

másra, minthogy egyik angol katonai re- 
pülőgép gyakorlatozik. Másnapra azon- 
ban megjelent a hivatalos nyilatkozat, 

igen is- 

amely szerint semmiféle angol gép abban 

az időben nem repült a Fleet-street irá- 

nyában. A lapok azt irják, hogy valamely 

idegen hatalom kémkedő repüléséről van 
szó és emlékeztetnek arra, hogy közvet. 

lenül a háboru kitörése előtt is hasonl? 

légi látogatásokban volt része az ango 

fővárosnak. 

Kihantolják a kolozsvári 
rendőrségi kézbesitőő 

holttestét 

Kolozsvár, február 2. 

Beszámolt a B. L. arról a szenzáció 
büntényről, mely hosszu hónapok eltelté. 
vel került felszinre Kolozsváron s mely. 
nek középpontjában Fhck Luca rendőr 
kézbesitő felesége és szeretője áll, akih 
meggyilkolták az utjukban álló férjet. 

Az ügy egyre érdekesebbé kezd válni, 
hatósági nyomozás már odajutott, hogy a 
ügyészség elrendelte Flick Luca holttes 
tének kihantolását. A boncolást Kernbach 
dr. végzi s ezzel talán végleges beigazo 
lást fog nyerni, hogy csakugyan gyilkos 
ság áldozata lett-e a rendőrségi kézbesitő 
vagy természetes halállal halt meg, amin 
azt akkor a hatósági vizsgálat megálla 
pitotta. 

HIGGINS SZEREL 
(Elbeszélés) ME 

Irira: MARAI SAÁNDOR 

- Őt, Higginset, halálosan szerette, - foly- 
tatta aztán. Szerelmük olyan tiszta és fen- 
költ volt, hogy azt köznapi szavakkal nem is 
lehet kifejezni. Egyáltalán szavakkal nem is 
lehet kifejezni ennek a szerelemnek tisztasá- 
gát. Talán egy nagy müvész, egy szobrász, 
vagy festő, meg tudná örökiteni Susanne szep- 
lőtelen emlékét. Utazásának egyik célja, hogy 
szobrászt keressen Párisban, aki fehér már- 
ványból kifaragja Susanne siremlékét, egy 
angyalt, aki mennybe száll. Gondolom-e, hogy 
akad szobrász Párisban, aki vállalkozni mer 
erre a feladatra? 

- Erre a szomoru kérdésre határozott igen- 
nel feleltem. Több szobrászt ismertem Páris- 
ban, akik oly közelről és oly alaposan ismer- 
ték szegény kis Susannet, hogy nyugodtan 
vállalkozhattak erre a rendkivüli feladatra. 
Persze, csak annyit mondtam, hogy nyugodt 
lebet, a nagy mü idejében el fog készülni és 
méltó lesz Susanne emlékéhez. Ez valamennyi- 
re megnyugtatta. 

- Soha nem beszélne senkivel erről, 
mondta később, - csak velem. Végre is ba- 
rátja vagyok, egyetlen barátja. S Susanne 
szerelme volt, akit én mutattam be neki, 
egyetlen szerelme. Nekem elmondhatja. Lel- 
kendezve hallgattam, bámultam. Ez az ember 
látnivalóan, halálos komolyan vett mindent. 
Egyszer kijelentette egy idegennek Párisban, 
akit mindössze egyszer látott, hogy barátjá- 
nak tekinti s idő-távolság nem változtat többé 
e kijelentés értékén. Mit számit az, hogy töb- 
bé nem látott? Cimemet és emlékemet noteszé- 
ben és szivében őrizte. Harminc év mulva is 
számithattam reá, a barátra. Ezek ilyen em- 
berek, különös emberek. Angolok. 

- Szerelmük Susanne-val csendes volt és 
mély. Ő már rögtön, első este megszerette. 
Erről persze nem szólt. Másnap találkoztak és 
francia órát vett tőle. Minden óráért husz 
frankot fizetett, mondta mellékesen, de ala- 
posan. Három hétig tanult Susannetól fran- 
ciául, mindennap egy órát. Szerelme minden 
órával fokozódott, helyesebben minden íran- 
cia órával. A tizedik óra után már őrjön- 
gött. Természetesen angol módra őrjöngött: 
a felületes szemlélő, például Susanne, nem 

vehetett észre rajta semmit. Ha egy angol őr- 
jöng, az kontinentális szemmel ugy hat, mint 
mikor egy francia, vagy olasz unatkozik. Olyan 
durvaságra, hogy szerelmét esetleg megvallja, 
Susanne-nak, természetesen álmában sem 
gondolt. Higgins, véleménye szerint, pontosan 
ismerte a férfi és nő közötti érintkezés hatá- 
rait. 

- A tizenötödik óra után észrevette, hogy 
Susanne is viszonozza érzelmeit. Ezt több, 
csalhatatlan jelből vette észre. Például, Su- 
sanne ingerülten beszélt vele, s egy izben 
megkérdezte tőle, fából van-e, majd egy alka- 
lommal „szomoru tökfilkónak" nevezte. Ezek 
a heves érzelemkitőrések Higginset elmond- 
hatatlan boldogsággal töltötték el. Most már 
nem kételkedett benne, hogy szeret és viszont 
szeretik s csak azon gondolkozott, milyen al- 
kalommal juttathatná valahogyan, tapintato- 
san, Susanne tudomására érzelmeit? Ez az al- 
kalom nem is késett. A huszadik órát a fontai- 
nebleau-i erdőben töltötték el. Szép, őszi dél- 
után volt s Susanne és Higgins fel és alá sé- 
táltak az erdőben s a francia rendhagyó igé- 
ket gyakorolták. Egyszerre gyik osont elő 
az egyik fatörzs mohája alól, Susanne felsi- 
koltott és önfeledt mozdulattal Higgins kar- 
jaiba omlott. Ezt az alkalmat használta fel 
Higgins, hogy a karjai között félig önfeled- 
ten pihegő Susanne-nak csókot leheljen hom- 
lokára. Erről a cselekedetéről még később, 
hónapok mulva is önváddal elegy elragadta- 
tással beszélt, mint élete egyik merész, er- 
kölcstelen, de kétségtelenül boldogitó, nagy 
vállalkozásáról. Nem tartom valószinütlennek, 
hogy ez a pillanat a fontainebleau-i erdőben 
Higgins szerelmi életének betetőzését jelen- 
tette. 

Ti mulattok ezen? Én nem. Ha az ember 
messziről néz vissza élete ugynevezett „nagy 
pillanataira", legtöbbször csak ilyen suta, 
felemás, gyámoltalan dolgokra emlékszik. 
Nincsenek „nagy pillanatok". Mindig csak az 
emlék nő meg, félelmesen. 
- Susanne, ugy látszik, maga is megso- 

kallotta Higgins finomságát, mert, mint ez a 
nemes angol előadta, e csók után sokáig nem 
jelentkezett. Ugylátszik, megelégelte ezt a ne- 

hézfejü tanitványt, aki nem fejlődött és nen 
haladt elég gyorsan a tanulmányokban. Min 
denesetre otthagyta. Higgins hüségesen várta 
heteken át. Egy alkalommal, - julius tizen 
negyedikén, a nagy nemzeti ünnep estéjén 
mikor Páris népe történelmi mámorban vi 
háncol az utcákon, - sikerült végre megpil 
lantania Susanne-t, egy idősebb ur karján 
Boldogan tartott feléje, de a nő felkiáltott 
Higgins szerint a boldogságtól kiáltott fel 
Ezt orditotta: „Hát már itt sem hagy béké 
ben"? S elrohant az idősebb urral. 
- Ez a találkozás kétségtelenül meggyőzb 

Higginst arról, hogy Susanne halálosan szere 
ti őt. Olyan mélyen és forrón szereti, hogy 
nem is birja látni. Mint a női lélek és a szen- 
vedély alapos ismerője, nem talált semmi kü- 
lönöset ebben. Susanne, szerinte, a szenve- 
délynek olyan hőfokát élte át, amely már nerű 
is földi. E találkozás után belátta, hogy leg- 
okosabb mindent az időre bizni, s boldogan 
elutazott Londonba, ahová már sürgős ügyek 
igy többek között a halak is szólitották. 
- Susanne haláláról csak az ujságokból ér 

tesült. Az imádott nő szörnyü tette irtózato- 
san lesujtotta, de nem lepte meg tulságosan 
Mint minden férfi, még egy angol férfi is, 
Higgins is eléggé hiu volt ahhoz, hogy elhigy- 
je egy fiatal nő reménytelen szerelmét és öm 
gyilkosságát. A különös az, hogy nem is té- 
vedett tulságosan: Susanne csakugyan 
férfi miatt lett öngyilkos. Csak éppen pem 
Higgins miatt. Erről a részletről óvatosan 
hallgattam. 
- Hallgattam, mert láttam, hogy egy f- 

nom és nemesszivü ember végre megtalálta a 
boldogságot. Találkozott élete nagy kaland- 
jával. A halott Susanne mindent nyujtott 
Higginsnek, amit az élő soha nem tudott vol- 
na nyujtani. Ilyen ravaszok ezek a simaszavu 

angolok. Valóságos donzsuán valamennyi. 
- Mindenesetre pénzt kértem tőle, a sz0 

borra. Ha Párisba kerültök, menjetek el 3 
Montparnasse-temetőbe, ahol oly sok Susanne 
fekszik s keressétek meg a sirját. Fehér már 
vány angyal lebeg a sir fölött, kezében liliom 
mal. Az angyal arcvonásai Susannera emlé 
keztetnek. Egy svéd szobrász faragta remek 
be, egyik a sok szobrász közül, akiket Susan 
ne muló szerelmével megajándékozott. 
- Az angyal magasba tartja a liliomot é 
mosolyog. Higgins szerint ,„átszellemülten 
mosolyog. Azt mondja, csak ő érti igazán 
mosoly értelmét. 
- Vigyen el az ördög, de néha már af 

gondolok, hogy neki van igaza. 

egy 
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lenáuclország hüséges 
**. H. 

a Népszövetséghei 
Beck külügyminiszer beszámolója a leg- 

foniosabb külpolitikai kérdésekről 

. Varsó, február ?. 

A ezenátus külügyi bizottságában Beck 

zredes külügyminiszter mondott nagy 

tülpolitikai beszámolót, amely kiterjedt 

legtöbb időszerü világpolitikai kérdésre. 
A külügyminiszter először is leszögezte, 

logy Lengyelország továbbra is hive a 
Népszövetségnek és részt vesz annak 
nunkájában, noha Németország kivonult 
nnan. Majd örömét fejezte ki afelett, 

ogy 
a Szovjettel korábban megkötött meg- 
nemtámadási szerződést tökéletesitették 

1 a támadó fél fogalmát meghatározó 
ujabb egyezménnyel és ehhez Románia, 
Lengyelország szövetségese is hozzá- 
járult. 
Végül a német-lengyel támadást kizá- 

ró egyezményről számolt be és kijelentet- 
te, hogy Lengyelország nem táplál ellen- 
tépes érzületet nagy szomszédjával szem- 

n. 
- Lengyelországot kivéve - mondta 

Beck - mindenki bizalmatlanul fogadta 
Hitlert. Most minden reményünk megvan 
arra, hogy Németországgal tartós együtt- 
müködést tudunk létrehozni. 

Zavarodik, vagy tán tisztul az osztrák h 
...... 

wWeli let 

A 

és hihetőleg maguknak szerzik meg a végrehajtó hatalmat 

BACILUSOK 
veszélyeztetik -különösen járványok 

idején -egészségét. Védekezzék ezen 
kórokozók ellen Anacot pasztillák 
rendszeres használatával, amelyek 
- Formaldehyd tartalmuk által - 
fertőtlenitik a szájüreget és a légző- 

csövet. Tubus Lei 37.- 

3. oldal 

Dollfuss csak budapesti utja után dönt: benyujtsa-e Németország elleni 
panaszát a Népszövetséghez, vagy ne 

franciaország Hágára akarja tolni a kényes kérdési 

Bécs, február 7 

A hétfő esti legutolsó telefonjelentések 
zerint az osztrák kormány véglegesen 
döntött magatartása felől. A Dollfuss- 
kormány tagjai hétfőn több mint 5 óra 
hosszat tartó minisztertanácson vitatták 
meg azt a helyzetet, amelyet a német 
válaszjegyzék okozott és megadta Doll- 
(ussnak a felhatalmazást arra, hogy te- 
gye meg azokat a lépéseket, amelyek a 
német osztrák koniliktusnak a Népszö- 
vetség elé való beterjesztéséhez szüksé- 

gesek. 

A hétfő délutáni osztrák miniszterta- 
nácsnak ez a határozata azonban semmi- 
esetre sem azt jelenti, hogy Dollfuss ha- 
ladéktalanul Genfhez fordul. Sőt! Doll- 

fuss, amilyen óvatos és taktikus politi- 

us, előkésziti erre a meglehetősen két- 
égbeesett és meddőnek látszó lépésre is 
az utat. Amint már tegnapi jelentésünk- 
ben hangsulyoztuk, az osztrák kancellár 

lőbb megszerzi a szövetségeseket és 
lámogatókat, hogy Genfben biztosabb 
ilátásai legyenek a sikerre. A minisz- 
lertanács után ugyanis az osztrák kor- 
mány hivatalos nyilatkozatban közölte a 
nyilvánossággal, hogy az osztrák-né- 
met ellentét ügyét csak akkor viszi a 
épszövetség elé, tehát csak akkor ve- 

szi igénybe a legmagasabb nemzetközi 
orum védelmét, ha Dolltuss kancellár 
megjárta Budapestet. 

ék kormányközlemény szövege már 

étfőn este eljutott Genibe, ahol diplo- 
máciai körökben óriási feltűnést keltett. 
benfiben ebből már könnyen kitalálták, 
egy Dollfuss kancellár budapesti tár- 
gyalásai sorsdöntő jelentőségüek lesznek 
usztria külpolitikai tájékozódásában. 

Forradalom? 

v tiroli parasztszövetség és a Heim- 
be hr innsbrucki gyüléséről tegnap már 
] számoltunk. A gyülés vasárnap zajlott 

8 mindkettő állásfoglalás volt Dollfuss 
et kája és Ausztria függetlensége mel- 

uiabb jelentések azonban már 
két engednek következtetni, hogy ez a 
szen gyülés nem afféle egyszerü rokon- 

y-tüntetés volt, különösen a IHeim- 
rolj r-Csapatoké nem. Vasárnap óta a ti- 

eimwehr-alakulatok tömegesen 
szá nak Innsbruckba s állitólag nem 

mig ndékoznak onnan addig távozni, a 
Ez mainden követelésüket nem teljesitik. 
mán aSszóval azt jelenti, hogy a kor- 
wehy lEgfőbb támaszának tekintett Heim- 

kebelében vértelen forradalom 

keletkezett, amelynek határozott célja 
az, hogy a tartomány politikai életében 
bizonyos változásokat hozzon s irányt 
adjon a többi osztrák tartományoknak 
is arra, hogy mit tegyenek a npártok 
uralmának csökkentésére. 

Az a tény, hogy a vasárnapi gyülés 
után Tirolban a tartományi kormányzat 
megszünt és helyét a pártok feletti di- 
rektóriumnak adták át, azt a feltevést 
látszik igazoln, hogy a Heimwehr palo- 
talorradalma" győzelemmel végződött. 
Ha a Heimwehrnek ezzel a puccsszerü 

változtatással az volt a célja, hogy az 
osztrák egység kialakulásának utját 
egyengesse, hogy a surlódó politikai 
pártokat közös frontba tömöritse a ná- 
cikkal megvivandó leszámolásra, akkor 
az is bizonyos, hogy ebben a célkitiizés- 
ben azokat az ismert és bevált módszere- 
ket veszi igénybe, amelyekkel Hitler, a 
nagy ellenfél minden külön véleményt 
elnémitott a Harmadik Birodalom hatá- 
rain belül. 

választott 

Az innsbrucki jelentések arról szá- 
molnak be, hogy a keresztényszocialista 
szervezetek és a tiroli parasztszövetség 
már hivatalos nyilatkozatban közölte: 
egységesen sorakozik fel a Heimwehr- 
rel Dollfuss függetlenségi politikája mö- 
gött. 
A tiroli helyzet jelenlegi irányitői 

biztosra veszik, hogy az innsbrucki pél- 
dát a többi osztrák tartományok is kö- 
vetik és a tartományi gyülések által 

tartományi kormányzatokat 
mindenütt pártok felett álló direktőóriu- 
mokkal cserélik fel. Mondanunk sem 
kell. - hiszen a tiroli direktórium össze- 
tétele igazolja - hogy e pártok felett 
állónak nevezett tartományi bizottsá- 
gokban a döntő szó a Heimwehr-alakula- 
fek részéről bejuttatott megbizottaké 
esz. 
Az osztrák helyzet tehát pillanatnyi- 

lag zavaros. A Heimwehr a tiroli sikeren 
felbuzdulva, okvetlenül tovább ha- 

Sir Simon a világ közvéleményéhez 
fellebbez a leszerelés kérdésében 

A leszerelés körüli alkudozások a francia kormányoál 
London, február 7. 

események folytán pillanatnyilag lekerültek a napirendről. A legutóbbi angol és 
olasz javaslat, amely közvetiteni akart a francia és német álláspont között, még 
mindig megoválaszolatlan. Az angol kormány most - ugy látszik - folytaltni 
akarja megszokott közvetitői tepékenységét az európai hatalmak között és ujabb 
lépésre szánta el magát. Sir John Simon angol külügymuniszter kedden kiáltpányt 
bocsát ki „a világ közvéleményéhez, a leszerelés érdekében'". 

ÁAz angol sajtó történelmi jelentőségünek nevezi az ujabb leszerelési felhiovást, 
bár a pilág az eddigi tapasztalatok után ehhez sem füzhet sok reményt. 

Háromhónapi fogházra itélték 
a Duca ellen elkövetett merénylet aradi föl- 

dicsérőjét, egy városi tisztviselőt 
Arad, február ?. 

Egész Arad nagy érdeklődéssel tekintett 
Adoc Traján városi tisztviselő államelle- 
nes izgatási pere elé, melyet kedden dél- 
előtt tárgyalt le a törvényszék. 
December 30-án amikor a városban el- 

terjedt a miniszterelnök meggyilkolásá- 
nak hire, Adoc a városi adóhivatalban, a 

hol állása volt, tisztviselő kollégái előtt 
különös kijelentéseket tett a miniszterel- 
nök meggyilkolásával kapcsolatban. 
Egyik kollégájának például azt mondta, 
hogy: „mit sirtok? Hogy meghalt egy sef? 
Ne sirjatok, mert lesz más s azt is meg- 
ölik s mégsem történik semmi Romániá- 
ban!" - Másik társának pedig: „Mit bu- 

Alakul az egységiront 

ság és más nemzetközi 

r. t. üzemek készitménye 

lad a megkezdett uton azzal az igérettel,, 
hogy Dollfust támogatja.... 

De az osztrák belpolitikai helyzet kul- 
csa - ha furcsán is hangzik - e pilla- 
natban Budapesten van. Dollfuss ugyan- 
is hétfőn este kiáltványt intézett Tiro) 
hazafias alakulataihoz és arra figyel- 
meztette őket, hogy pénteken tér haza 
Budapestről s az ott folytatott tárgyalá- 
sok eredményétől teszi függővé tovább, 
magatartását. Péntekre tehát a Heim- 
wehr és a hazafias szervezetek vezetői 
jelenjenek meg nála ujabb utasitások- 
ért. 

MacDonald angol miniszterelnök és 
Sir Simon külügyminiszter hétfőn behate 
eszmecserét folytattak Ausztria helyze- 
téről, és a német-osztrák feszültség meg.- 
oldásáról. Arra az esetre, ha Ausztria a 
Népszövetséghez fordul, az angol politi- 
ka irányitói azt szeretnék, ha háromtagv 
bizottság venné kezébe az ügyet és eb- 
ben a bizottságban Olaszországra biznák 
a döntőbiró szerepét, mint olyan hata. 
lomra, amelynek Ausztria és Németor. 
szág felé egyként baráti kapcsolata, 
vannak. 
A párisi jelentések viszont arról szá 

molnak be, hogy az angol és a francis 
külügymniszterium között élénk tár- 
gyalások folynak a kérdésről s njab- 
ban az az álláspont kezd kialakulni 
hogy az osztrák-német viszony nemzet- 
közi elintézését ne a Népszövetségre 
bizzák, hanem inkább a hágai nemzet- 
közi döntőbiróságra. 

Dollfuss és Gömbös a pesti rá- 
dióban 

Dollfuss kancellár szerdán délben 12 
érakor érkezik meg Budapestre a keletl 
pályaudvarra, ahol Gömbös miniszterel 
nökkel az élén a magyar politikai élet 

előkelőségei ünnepélyes fogadtatást ren- 
deznek a számára. Dollfuss és Gömbös 
még délután megkezdik tárgyalásaikat, 
majd este 10 órakor a pesti rádió müso- 
rán szerepelnek. A két miniszterelnök 
rövid párbeszédet tart a mikrofon előtt. 

ulsz, hogy meghalt Duca? Nem kár érte, 

igy kéne csinálni valamennyi urral Ro- 

mániában". Harmadik kollégájának pe- 
dig szintén helyeslőleg nyilatkozott 

eseményekről. 
A tisztviselőtársak azonnal a rendőrség- 

re szaladtak, ahol feljelentést tettek Adoc 

ellen s meg is indult az eljárás az ügyben. 

Közben Adocot letartóztatták s 3 napig 
vizsgálati fogságban tartották. 
Az ügyben már három tárgyalás is volt, 

de a körülményk mindig egy későbbi idő- 

pontra tolták ki az itélet meghozását. - 

az 

Kedden délelőtt aztán - mintegy 20 tanu 

kihallgatása után - itéletre került a sor. 
Adocot a köznyugalom megdöntését célzó 

merénylet földicsérése által elkövetett iz- 
gatás miatt 3 hónapi fogházra és hivata- 

lának, meg politikai jogainak 3 évre 
való felfüggesztésére itélte az aradi tör- 
vényszék. 

- Elronott gyomor, bézavarok emely- 
gés, kellemetlen szájz. homlokfájás, láz, székszoru- 
lás, hányás vagy hasmenés eseteinél már egy po- 
hár természetes „Ferenc Józsel5 keserüviz 
gyorsan, biztosan és kellemesen hat. A gyakor- 
lati orvostudomány igazolja, hogy a Ferenc 
József viz használata a sok evés ivás káros 
következményemnél iéazi jótéteménynek bizony ul 
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KuULTUR-EURÓPA 
HOROSZKÓPJA 

Akik már arra spekulálnak, 
hogy hevesebb lesz az ember 

Hogyan ötegszik Európa népes- 
sége és miképpen fogy az öreg- 

kontinens lélekszáma 

Iria: HAcÁSZ SÁNDOR 

Brassó, február 2. 
Egészen csodálatos, ahogyan a divat 

szükségszerüsége pillanatában mindig 
megjelenik. Mindig előbb jelentkezik, 
mintsemhogy mi ráeszméljünk arva, hogy 
kiérett és eletre kivánkozik, ami nem azt 
jelenti, hogy korán született, hanem csak 
azt, hogy mi későn ébredezünk. 
Vagy két esztendeje annak, hogy a leg- 

komolyabb tudományos teóriákban, poli- 
tikai, szociológiai és gazdasági folyóira- 
tokban egyre sürübben feltünik az em- 
beri eletkorok, a népek szaporodás. és 
csökkenési etatisztikája. Eleinte csak szór- 
ványosan és futólag érintették ezeket a 
kérdéseket, de most már egyre sürübben 
és kimeritőbben tárgyalják, hogy mikép- 
pen szaporodunk és fogyunk, akik va- 
gyunk és akik élünk, milyen korosztályt 

képviselünk. Arról is egyre többet esik 
szó, hogy akik meghaltak, miért haltak 
meg és - minden szemérem nélkül 
hogy azoknak, akik még élnek. mictt kel- 
lene sürgősen és udvariasan az élők sorai- 
ból azonnal „eltávozni'. 
A népmozgalmak divatja lett az ur- 

dominál a logikában és előbb-utóbb szin- 
te már az egyedüli szilárd alap a tudo- 
mányos jövendőmondásban. Egész nyiltan 
még nem mondják ki, de nem tud az ol- 
vasni, aki a sorok közül ki nem olvassa, 
hogy a megoldások tengeréből meg nem 
bakkant elő bölcs és megválte terv és 
ezért a beletörődés fatalizmusával arra 
kell spekulálni, hogy mikor leszünk ismét 
olyan kevesen, hogy akik maradnak és 
lesznek, az élet ismét nagy É-vei irhas- 
eák. 

A tudomány dipatja mindig megérzi. 
nogy merre kell a kiutat keresni. Leonar- 
do da Vinci is megérezte a kiutat Kant 
1s és Darwin is,. Spencer is es Marx is. 
Ha most egyszerre minden kepounya szá- 

mol ahelyett, hogy megváltó fantasztikn- 
mokat megvalósitható tervvé epítene ki. 
akkor be kell hódolni és számolm kall a 
tömegnek is ahelyett. hogy a kozenfekvő 
és megoldatlan jelen habarcsábol épitené 
meg a maga Paradicsom-remenységeit. 
Ugy látszik, valóban az a kiut, nogy nincs 
kiut és ezért az emberisegnek ma már 
nem azon kell spekulálni, hogy merre le- 
het a gazdasági rendet u utakia vinni, 
hanem abban kell belető: ődni, hogy az 
emberiséget csak a pusztulás évtizedei 
hozhatják megelégedetteob és kielégitőbb 
éietlehetőóségekbe. 

PUSZTULUNK, VESZÜNK... 
Ez az uj és divatos tudomány most már 

eljutott odáig, hogy megállapitotia azt a 
pillanatot, amelyen az államok népessé- 
ge megkezdi a kipusztulás feltartóztatha- 
tatlan folyamatát. A gazdasági nyomás 
egyre inkább arra kényszeriti az embert, 
hogy ne házasodjék és e világra ne hoz- 
zon utódot. Mivel a gazdasági nyomás 
ellen nincs orvosság, az ember szaporodá- 
sa ellen védekezik. Minél nagyobb a gaz- 
dasági nyomás, annál inkább védekezik 
ellene. A történelem tanusitja, hogy az 
ernber-csordák a nagyobb gazdasági nyo- 
más területéről, valahányszor az birhatat- 
lan volt, a kisebb gazdasági nyomás terü- 
letére menekültek. Ma ennek a népván- 
dorlásnak nincsenek lehetőségei. Nemhogy 
a népek, de már az egyedek sem tudnak 
a nagy gazdasági nyomás területéről el- 
nenekülni. Ösztönösen ugy védekezik te- 
hát az ember, hogy lehetőségéhez és a ha- 
talmához képest, a meglépő területről 
pusztitja ki az embert. 
Szerte Európában és Amerikában ezért 

csökken a születések száma. 
Öntudatos védekezés ez a szaporodási- 

gát a jöpendő megérzett és még sulyosabb 
nyomásápal szemben. 
Az eddigi adatok és elég pontos népes- 

ségi etatisztikák görbéjéből a tudomány 
kiszámitotta, hogy a következő évtizedek- 
ben az összes európai és amerikai álla- 
makban elérkezik az az időpont, amikor 
az évenkénti születések száma az évi ha- 
lálozások számával szemben alul marad. 

Németország 1936-ban 
Franciaország 1937-ben 
Anglia 1941-ben 
Amerika 1947-ben 
Svédország 1948-ban 
Lengyelország 1974-ben 

jutnak el oda, hogy a születések száma az 
elhalálozások számát éppen kiegyenlitsek. 

Ettől az időponttól kezdve az emlitett 
államokban évente több ember hal meg, 
mint amennyi születik. 
Németországnak, Franciaországnak, An- 

gliának és Svédországnak együttvéve 
1931-től 1935-ig már csak kétmillió lélek 
lesz a szaporulat-többlete, mig a köpet- 
kező öt évben a tényleges szaporulat e 
négy nagy nyugati államban már csak 
mindössze félmillió lélek lesz. 1946 és 1930 
között e négy államnak már egymillió 
750 ezer lélek lesz a - minusza. 

OROSZORSZÁG SEM BIRJA 

SOKÁIG... 

A nagy amerikai és európai népesség- 
csökkenéssel szemben ott áll a hatalmas 
Oroszország hatalmas lélekszám-szaporo- 

- Emésztési nehézségek, pgyvmorfájás, 
gyomoregés, rosszullét fejfájás, idegizsalmak, ál- 
matlanság, gyengeségt állapotok, munkaképtelen- 
ség esetén a természeles „Ferenc József' 
keserüviz megszünleti az emésztési zavarckat, a 
vérkeringést heyes utra tereni, feltrissitt a szel- 
lemet és egészséges álmot hoz. 

dása. A statisztika számvetése itt azonban 
kiszámitotta azt is, hogy a periódikusan 
emelkedő ötéves tervek valóságos érték- 
többletei hogyan viszonylanak a szapo- 
raság mai mértékéhez. Egyszerübben szól- 
va: kiszámitotta a tudomány Oroszor- 
szágra vonatkozólag, hogy amennyiben ez 
az ország ugyanolyan tempóban termel 
ötévenként többet, mint amilyen tempó- 
ban eddig tette, mennyi lesz a termelt ja- 
vak opégértéke az egyes dekádok opégén. 
Az előállitott és termelt javakat szembe- 
állitotta azzal az embertömeggel, amely a 
jelenlegi szaporaság mellett évről-évre sü- 
rübbé teszi az orosz területet és lemérte, 
hogy az egyre fokozódó népesség-számra 
a termelhető javak mennyiségéből az ev- 
tizedek során mekkora porció jut. A szám- 
vetés vége azt az eredményt hozta ki, 
hogy ha az oroszok ugy szaporodnak a 
következő évtizedekben, mint ahogyan 
eddig szaporodtak és ha évtizedenként 

AZ ÖREGEK URALMÁNAK 

csökkenti és valószinüleg 1970-ig ez 

annyival termelnek többet, mint amilyen 
mértékben a Szovjet első tizenöt eszten- 
dejében többet termelni tudott, ezesetben 
elérkezik egy olyan időpont is, amelyben 
a Vejadag már nem növekszik. Körülbetül 
1940 és 1945 közötti időszakban még nagy- 
szerüen megy majd minden. Hiába nő 
ezideig a mai szédületes tempóban az 
orosz lélekszám, minden fejre egyre aa- 
gyobb adag jut. 1945 után azonban az 
adag kisebbedni fog, ami a tömegeket 
majd ahhoz a „belátáshoz" vezeti, (Pikler 
Gyula teóriája sohasem hal meg!), hogy 
a csökkenő fejadagot a lélekszám csökke- 
nésével kell korrigálni. 

Ez a belátás-vezette szaporodási fék az 
1940 táján még ötévenkénti 5.5 milliós lé- 

lekszámszaporodást 1956-ra négymillióra 
az 

ötévenkénti szaporodási-többlet Oroszor- 
szágban is már 600 ezerre zsugorodik. 

ÉVTIZEDEI KÖVETKEZNEK 
Nem szabad azonban az ilyen számitá- 

sok birálatánál igazságtalannak és elfo- 
gultnak lenni. Ezek csak valószinüségi 
számitások és igy azok eredményeit kész- 
pénznek venni nem lehet. A feltétel e szá- 
mitásoknál mindig az, hogy mi sem pvál- 
tozik. Tehát nem javul a gazdasági hely- 
zet, nem jön a járvány vagy a háboru 
vagy egyéb leletőségeket és életfeltéteie- 
ket változtató deus ex machina. (Ebből 
a szemszögből nézvbe és a mai gazdasági 
rend pergődését tekintpve, igy már nem is 
hangzik olyan lehetetlenül az a vád, hogy 
a háboru nemcsak azért fog kitörni, mert 
ki kell törnie, hanem azért is, mert üzlete 
a kor hatalmasságainak, hogy az ellenté- 
leket levezesse és a jövendő lehetőségeit 
kiépitse.) E feltételezésektől el is tekintve 
azonban be kell vallani, hogy nemcsak a 
gazdasági válság nyomása teszi, hogy 
esökkenő tendenciát mutat az emberiség 
szaporodása. Az emberek nemcsak azért 
nem szaporodnak, mert nagy a gazdasagi 
nyomás, hanem azért sem, mert már nem 
tudnak szaporodni. A háboru alatt és a 
haboru után különböző meggondolások 
és a fékek alkalmazása folytán olyannyi- 
ra megcsökkent a születések száma, hogy 
ma már egyre kepvesebb, sőt egyenesen ke- 
pés a szaporodásra és szaporitásra hiva- 
tott fiatalság. 

Két kis táblázat mindent megmagyaráz: 

Születési többlet ezrelékekben 
kifejezpbe: 

Év Amerikában Németországban 
18531-60 2.3 0.0 
18601-70 15 1.1 
1871-80 2.1 1.2 

1881-00 15 12 
1891-00 1.4 1.4 

1901-10 13 14 
1911-20 1.1 0.4 

1921-30 1.2 0.8 

A gazdag Amerika, a hajdani „korlát- 
lan lehetőségek hazája' is tehát időnként 
lesüllyed a megvert, a „kifosztott", az 
agyonkorlátozott Németország nivójához. 
És végig az egész vonalon ez a helyzet. 

Az európai és amerikai államok, egyszó- 
val a „kulturállamok' resztringálták a 

szaporodást, ami más szóval azt is jelenti, 
hogy e pillanatban nincs fiatalságunk. A 
háborus és közvetlenül háboruelőtti kor- 
osztály volna a nemző férfi és a fiatal 
anya. Ezeknek gazdasági ellehetetlenült- 
sége megfosztja ezt a fiatalságot attól, 
hogy a jövő nemzedék alapját adó csaiá- 
dot megalapithassa. 
És ebből a tagadhatatlan tényből logi- 

kusan következik a másik táblázat tanul- 
l sága: 

Az ország összlakosságából 
25 épen aluli 5 épen aluli 

: Amerika Németország Amerika Németország 
1880 58.2 - 13.8 - 

19000 54.0 53.5 12.1 13.1 
101f0 51.8 52.1 11.6 12.1 
1925 48.5 46.0 10.1 9.4 

1930 47.6 42.7 9.3 8.2 

Tehát fogy a népesség 25 épen aluli ré- portja. Azaz: nincs aki szaporitson és 
sze és fogy a népesség 3 éven aluli 7s0- egyre kevesebben nannak, akik a jöven- 

nem találni ma még támpontot 
statisztikát. pedig nagyon tanulságos vol. 

Aa RICHELET VERTISZTITŐ gyökeres 

fff924. február 8. 

FEJFÁJÁSOK 
idegzsába, influenza, cheumás fájdan- 

mak csakis a, 

AANTINEVRALGIC 

által gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel - Kap- 
ható gyógyszertárakban és drogé. 

riákban. 

dőbe felnőnek és a jövbendő népesség tö. 
megeit a mai számban és erőben tartsák. 
Ez a tiz, husz, harminc esztendő, amely 

következik, igy valójában az öregek oilái. 
ga lesz. A higiéna és az orvostudomány 
az emberi átlagos életkort egyre jobban 
kitolta, ami azt jelenti, hogy az öregek 
később halnak és azt jelenti, hogy egyre 
kevesebben lesznek olyan fiatalok, akik 
az öregek pozicióját és kereseti alkalmait 
átvehetve arra a gazdasági szintre felke. 
rülhetnének. amelyen az állati ösztönből 
fakadó szülői érzés erősebb elhatározó 
faktorrá érik ki, mint amilyen kegyetlen 
fék e percben e korosztályok kilátástalan 
gazdasági tehetetlensége. / 

Ez tehát Európa és Amerika, az ugy- 
nepezett „kulturvilág", horoszkópja. 

Sajnos, a „kulturálatlan világ", Ázsia 
és Afrika néptömegeinek szaporodására 

nyujtó 

na. Abból a statisztikából nemcsak azt 
lehetne kiszámitani, hogy mikor kezdi a 
kulturvilág' népessége csökkenni, hanem 
azt is, hogy mikor kezd a „kulturálatlan 
pvilág' tömege reánk törni 

Mert ennek is el kell következni. ] 

A dekadens korokat históriai életükben 
mindig megváltotta a halál. 

Mi, akik e percben odaérkezünk e 
hogy - fogyunk, mi is voltunk feltartóz- 
tathatatlanul szaporodó horda - palami 
kor. Akkoriban berobogtunk az európai 
mezőkre és letiportuk az akkori „kultu 
rákat", ! 

Nem volt kár értük. 

A mienkért és a maiért sem lesz kár. 
A kár csak az, hogy a statisztika en 

nek a fajvédős, fasiszta, diktatórikus éé 
staviskys „kulturának' még tiz, tizenő 
évet engedélyezett. 

Nem lehetne itt egy keveset lealkudnii 

FÁJDALMAK. GöRCSÉR 
REUMA, KÖSZVÉNY 

JAKNÉ. EGZEMA, HERPESZ 
PSzORIASZ. 

éjszakak 
A beteges vérüek a fájdalom martalékal 

Közsvény, reuma, zsába, Megfajdalomi szünte 
lenül gyötrik. Érdaganat, tályog, görcsér tönkr 
teszik Almait. Mig az érelmeszedés rémálmokat 
szül, rettenetes álmokat. 
Az egzema, a herpesz, az eritem, a szikozisi 
az akné, a pszoriazisz állandóan marcangoll 
bőrüket. Éjjelüket az állandó bőrviszkete séd 
teszi borzalmassá. De nincs szükség kétségbee 
isésre. Ezren meg ezren tapasztalhatták, hos0 
allapotuk egyik napról a másikra megváltozól 
a RICHELET VERTISZTITŐ alaklmazásával 
amely győzedelmeskedik a legkritikusabb bete. 
(ségeken. Eltávolitva a testből a mérges anyagok 

gyógyitja a fájdalmakat, visszadja az véredé 
nyrendszer frissességét, megtisztitja a bő ek 
bDeheggeszti a sebeket és t lyogokat, melye 
mint égy varázsütésre nyomtalanul eltünnek 

Minden üveghez ismerletó könyvecskét mellékelü, 
Kaphaó győgvszeriárakban és drozgériákban. Labon 
tolres L. RICHELET din Sedan, 6. Ru: Belfort, Bay/A 
francisország Romániai vezérképviselő: Jules DIL 
ukarest, 4. Strada Pitar Mos. ' 
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HrREK 
Magyar csecsemők 

a bukaresti rendőrségen 
Bukarest, február ?7. 

Gyereksirás hangzik ki a rendőrprefek- 
tura épületéből. 

Egy teremben egy tucat csecsemő kon- 
certezik. Az ő nemzetközi nyelvezetükön. 
De az anyákról leri, hogy boangyenok, 
Bukaresti magyar proletáranyák. Sá- 
padt, kisirtszemü, kendős csontoázak. Minden asszonyhoz egy gyerek. Csak 
egy közülük páratlan. Ott áll a screg ele. 
jén, mint fővádlott. Egyedül neki nincsen 

gyereke és mégis ő poli mind a tizenkét kis- 
ded anyja. Mindegyik közülük az ő szá- 
raz emlőit szopta. : 
És pont ezért pan most itt. Masokat 

többférjüséggel vádolnak, ő meg tulnagy 
többgyereküség miatt került a rendőr- 
ségre. 
Nepe: Dobay Zsuzsána. 26 épes. Csiki. 

Háztartási alkalmazott, Meglopta a gaz- 
dáit és szélhámoskodott. 
Cseléd volt Zsuzsánna. Azért jött, hogy 

pénzt küldjön haza leszegényedett szülei- 
mnek. Mint minden boangyenlány. És egy 
ideig dolgozott és küldött. 
De Zsuzsánna nem volt csak pénzkereső 

masina. Hanem husból és ovérből való le- 
ány. És szipve is polt. Szeretett és hitt. És 
elvesztette hitét, mert a vőlegényjelölt el- 
tünt. De a gyerek megszületett. Törbény- 
telenül. Zsuzsánna nem várta, hanem in- 
kább félt eljövetelétől. Ha aztán már itt 
polt, tehetetlenül kapálózó csöpp kis tes- 
tével, szipettépő sirásápal Zsuzsánna meg- 
szerette. Ragaszkodott hozzá jobban, mint 
saját életéhez. Uj életcélt kapott sz el- 
pesztett helyében 
De ettől is megfosztotta a sors. A gye- 
rek meghalt. Zsuzsánna is a halált keres- 
1e. Napokon és éjszakákon keresztül le- 
selkedett rá az utcákon, a villamosok 
előtt. De mikor találkozott vele, megijedt 
az árnyékától és elszaladt. : 
Idővel ujból érezni kezdte, hogy neki 

gyomra is van. Kenyeret kipánt. De azt 
nem adják ingyen, Csak munkáért. És 
munkát nem kapott sehol Dobay Zsu- 
zsánna. : 
Misg aztán az egyik barátnőije, akit a 
hossza nyomor leleményessé tett, üzletet 
ajánlott neki. A barátnőjének hat gyere- 
ke polt. Köztük egy kis csecsemő. Énheziek. 
Zsuzsánna magához opette a csecsemőt 

és beállt egy bojárhoz dajkának. Megmu- 
talta milyen egészséges gyermeke pan és 
a fizetésén kivül tartásdijat is kért a gye- 
reke számára, akit a barátnője fog ne)( 
ni. Mert nem lehet, hogy a bojáriovadék- 
kal egyszerre szoplatta az ő rajkóját is. 
De a meghalt gyerek anyjának az emlóői 

már kiszáradtak. A bojárgyerek lesopá- 
nyodott. Oroost hivattak és rájöttek a tur- 
pisságra. Kirugták. 
Most eszébe jutott első célja, amelyért 
Bukarestbe jöti. Pénzt hazaküldeni. 
„Uij gyereket keresett. És ujból beállt 
dajkának. Mert tudta, hogy nemsokára 
uéyis kirugják, lopni kezdett. Mert irták, 
hogy nagyon kell otthon a pénz. 
Mizenkétszer ismételte meg az esciet és 

küldte haza a pénzt, hogy legyen az ügy- 
védnek, az uzsorásnak, az adószedőnek 
4 g ne perregjen az anyja háza előtf a 

És most a rendőrségre került, 
aa olnap már az ügyészségen lesz és hol- 
apután a börtönben. 
És azután...? 

Talán a Kökeresztnél köt ki. 

Huszár Emnil 

ked A marosvásárhelyi ipar- és keres- 
delmi kamara érdekében küldötiség 

hi 1 öztudomásu, hogy igen sok erdé- etereskedelmi és iparkamarával 
eyetemben a több évtizedes szép és rosényes multra visszatekintő ma- 

osz sárhelyi kamarát is fel akarják regelini Az érdekelt kereskedők és ipa- 
randz ellen tiltakoznak. Több memo- ronmn után a csiki kereskedők és ipa- 
heszten őn este népes küldöttséget me- 
mány, ek Bukarestbe. hogy a köt- táb ayegfelelő felvilágositások utján 
vábbi a marosvásárhelyi kamara to- 

enntartására. 

eg 
si megy Bukarestbe. Csikszeredárói jelen- 

- Megszüntették az eljárást a volt 
csikszépvizi igazgatótanitó ellen. Csik- 
szeredáról jelentik: Annakidején megir- 
tuk, hogy Nástásescu csikszépvizi álla- 
mi iskolai igazgató-tanitó ellen, többhe- 
tes vizsgálat után sulyos szabálytalan- 
ságokért bünvádi eljárást tettek folya- 
matba. Az időközben segédtanfelügyelő- 
vé kinevezett Nástásescu személye elle- 
ni politikai hajszának minősitette a fel- 
jelentést. 
is tisztáznia magát ugy, hogy az eljárást 
teljesen megszüntették ellene. 
- Munkában a Nemere. Sepsiszentgyörgy- 

ről jelentik: Háromszéken az utóbbi napokban 
nagy bófuvások voltak. A legtöbb halyen az 
utakat teljesen befujta a „Nemere", ugy, hogy 
a közlekedés jármüvekkel teljesen lchetetlen 
A hideg mellett még az állandó és kegyetlen 
Nemere-szél teszi szinte elviselhetetlenné az 
idei kemény telet. 

- Igy dolgozik a kolozsvári adóhi- 
vatal! Kolozsvári tudósitónk jelenti: Az 
adóhivatal 18 ezer 327 lej adóhátralék 
miatt - mely két éven át szaporodott 
fel ilyen fantasztikus összeggé, - felszó- 
litást küldött bizonyos jJanky László 
nevü szücsnek a Főtér 22 szám alá. A fel- 
szólitott azonban nem jelentkezett adója 
rendezésére s igy komoly lépéseket tett 
ellene az adóhivatal. Mikor 
torkára akarták szoritani Jankynak az 
adóhurkot: kellemetlen meglepetés érte 
a hivatalos pénzügyi közegeket: Janky 

azonban 

már két éve nyugszik a temetőben, ahol 
bizonyára nem követelnek tőle adót. 

- Gránátokkal felpakkolva jött haza 
a katonaságtól. Sepsiszentgyörgyről je- 
lentik: Drágoiu Nicolae a 30 napos gya- 
korlatról 
mint megérkezett a berecki 
az ánen n fantózkodó, csendőrőrmes- 
ernek feltünt, hogy a legény egy igen 
különös csomagot cipel. gazolásra 

se gyanuba ejtette az 
rögtön vallatóra fogta a le- gyanus 
gényt, aki csakhamar bevallotta, hogy 
csomagjában robbanószereket visz haza. 
Az őrmester felbontotta a csomagot és 
abban 8 gránátot és nagyobb mennyiségü 
dinamitot talált. Vallomásában előadta a 
legény, hogy a nála talált robbanó anya- d fegyvermesterétől vett- te 300 lejért azon célból, hogy azokat 
halászathoz használja fel. A legényt le- 

gokat az ezred 

tartóztatták és visszakisérték ezredéhez 
a vizsgálat bevezetése végett. 

A vizsgálóbiró előtt sikerült 

egy csodás, 

tartott hazafelé Bereckbe. A 
állomásra, 

szó- 
litotta fel. A leszerelt legény viselkedé- 

őrmestert s 

Létezit 

táplaló, energiát adó 

éskönnyen emészthető 
itall 

O vomaltine ez az ital! Ideális min- 

dazok számára, akiknek napi mun- 

kájukhoz energiára van szükségük, 
akár az iskolában, a szabadban, 

vagy az irodában. 

50.- 98.- 175.- 320.- 

Dr. Wander r. 

ABLAK 
A Völkischer Beobachter, a horogkereszt hiovatalos lapja igy emlékezik meg a bécsi Ember tragédiája-előadásról: 

Magyarországból meg 
„Az anagy özönlés, amely a Burg-theater felő 

indult, az a forró dicsérct, amely a Burgiheaternek, vezetlősé- énet, tehát az osztrák államnak magya" 
Röbbeling igazgató politikaiiag helyesen cselekedett. 

lapok részéről kijut, mutatják, hogy 
Mint szinházi ember: inkásb 

ne petle polna magára a nehéz és hálátlan feladatot, hogy ezzel a tragédiápbal meg- larkózik. Ahol az igazi Faustot ismerik, ot: a talmi nem lesz hatást s aki Magyar- 
országon klasszékus, az a németek szemáben még csak epigon. Madách költő bolt, 
szellemes szerző, jelentős irodalmi egyéniség, IDe tiragédtájanak előjátéka, egy elő. játék a mennyben az Úr hangjával és a „tagadó Luciferrel, aki birlokba akarja venni Ádám lelkét és az Ur n s ral szerződést köt - ez az előjálek nagyon is kicsan 
emfékeztet az igazi Faustra; és ha az emb ter a darab topábbi folyamán lovább 
hasonlóságokat vár, akkor nem csalódik, ezek a hasonlatosságok ujoal és ujból nisz- szatérnek, de mindig lehangoló hatassal, amelyet maga ad kezünkbe. Ha a Bécsbe felutazó magyarok lelkesedése alább hagy, a bécsiek aligha fognak elegendő ér deklődést mutatni ahhoz, hogy a magyar haustot 
igen drága kiállitás, Harlmann és Tressle 
lehessen tartani. Az oszírák kőzoktalásü 

minden ragyogó s bpaószinuen 
r csodálatos játéka ellenére is a piz folott 
gyi miviszterre várt azonban, hogy beve- 

zetőjében, amely „Auszíria és Magyarország szellemi sorsközösségépel" foglalkozott: 
első helyen emelje ki, hogy Molnár Bécsen keresztül találta meg utját a nagyoág- 
ba'. Hitler lapjának tehat talmi Madách remekmüve. Talán azért, mert nem fém- jelzett német árja irta, hanem a mongol-faj magyar? A Völkischer Beobachter bi- zonyára nem tudt 
magyar költő. * 

a, hogy Madách nem bolt fajmagyar, hanem „csak" hatalmas 

- Megint az irredenta virágok. Sepsiszent- 
györgyről jelentik: A bereczki csendőrség elő- 
állitotta Tuzson Albert, Tuzson Vilmos és Má- 
té Ferenc bélafalvai lakósokat, azzal vádolván, 
hogy egy, a faluban tartott esküvő alkalmával 
a kalapjukba magyar nemzetiszinüű virágokat 
tüztek. Az irredentizmussal vádolt logények 
ellen bevezettek a vizsgálatot. 
- Megszüntették a gyergyóditrói be- 
legsegélyző körorovosi kerületet. Tudósi- 
tönk jelenti: Nagy elkeseredést idézett elő 
Gyergyóditró és környéke iparos- és mun- 

hogy a társadalombiztositó ottani orvosi 
kirendeltségét megszüntették és Hodos 
községbe helyezték. Ennek a kis gyergyéi 
községnek csupán ezer lakósa van. Ezzel 
szemben Ditró és Remete községekben, a 
melyek az uj kerülethez tartoznak, 15 
ezer ember él. Lehetetlen intézkedés, hogy 
a bebiztositott tagok tulnyomó többségé- 
nek télben, fagyban, hóban, sárban 12 ki- 
lométert kell gyalogolniok, hogy orvost 

teljesiti ezirányu kötelezettségét, 

-A kiskereskedők 
alakuló közgyülése. 
„Unitas" árubeszerzési, termelő és érté- 

el , sét február hó 11-én, vasárnap 
kástársadalmában az a szomoru tény, 

meg 
sen kell aláirni. A vasuti 

kapjanak. A betegsegélyző-di jakért a szó 
szoros érteimében huzzák ki a házból az 
iparosokat és munkásokat. Ha valaki nem 

mas birságokkal sujtják s ugyanakkor a 
hebiztositott tag orvoshoz sem juthat. - 
Oilyan állapot ez, amelyen a lehető leg- 
sürgősebben segiteni kell. 

szövetkezefének 
A kiskereskedők 

kesitő szövetkezete alakuló nagygyülé- 
délelőtt 

10 órakor tartja a brassói kereskedelmi 
és iparkamara disztermében. Tárgysoro- 
zat: 1. Az elnökség megalakitása. Meg- 
nyitás és üdvözlés. 2. Alapszabályok fel- 
olvasása és ellogadása. 3. Az alakulás 
kimondása. 4. Vezetőség megválasztása. 
A szervezőbizottság ezuton is felszólit- 
ja az összes meghivottakat, hogy az ala- 
uló gyülésen okvetlenül jelenjenek 

mivel az alakuló okiratot személye- 
utazásnál 50 

százalékos kedvezmény van. 

hatal- 

beki 

5. oldal 

a siker 

kulcsa 

Próbálja ki e módszert - 
pár béten keresztül 

Vegyen este 8 órakor kőnnyü vacsorát - 

egy omlettet, főzeléket, salátát. Ne feküd. 

jen le azonnal vacsora után, Lefekvés előt 

vegyen egy csésze tejet Ovomaltine-val ke. 

verve. 

Az eredményt azonnal látni fogja, mert a' 

Ovomaltine-nak két sajátsága van: 

4) teljes értékü es joizű táplálék: 
2) természetes, üditö álmot hoz. 

t üzemek készitménye. 

- Eltünt a lóról a hám, amig a gazda 
a korcsmában szórakozott, Sepsiszent- 
györgyről jelentik: Berer Lajos közép- 
ajtai lakós haza felé tartván, este be- 
tért az egyik falusi korcsmába s a szeke- 
rét őrizetlenül hagyta a korcsma előtt. 
Nem sokáig időzött benn, de mikor ki- 
jött, megdöbbenve állapitotta meg, hogy 
lováról a hám hiányzik. Ismeretlen tet- 
tes, amig ő benn időzött, a lovát levet- 
kőztette. Jelentést tett a csendőrségen, 
amely bevezette a vizsgálatot a vakmerő 
tolvaj kézrekeritésére. Rövid nyomozás 
után sikerült a tolvajt lefülelni Gábor 
György középajtai lakós személyében, 
akinél a hámot megkapták, őt pedig elő- 
állitották az ügyészségen. 

- A kolozsvári magyar főiskolások 
diákbálja. A kolozsvári magyar főisko- 
lai hallgatók a kolozsvári székelytársa- 
ság keretében február 11-én este? órai 
kezdettel a kereskedelmi és iparkamara 
uj épületének összes termeiben diákbált 
rendeznek, Belépődij 50 lej. A zenét 
a Ritmican's diákdzsezz és 
renc diákzenekara szolgáltatja. A bál 
az ostromállapot miatt csak éjfélután 3 
óráig fog tartani. 

- Félév mulva meghalt a gépkocsigá- 
zolás áldozata. Déváról jelenti tudósi- 
tónk: Draia Petru 41 éves kőrösbányai 
lakost mult év augusztusában Holavec 
Jenő piskitelepi soffőr elgázolta autójá- 
val. Draianak eltört a hátgerince s al- 
só végtagja bénulást kapott. A széren- 
csétlenül járt embert három hétig a pis- 
ki CFR kórházban ápolták, majd beszál- 
litották a dévai közkórházba, ahol teg- 
nap - hosszas szenvedés után - meg- 
halt. Az ügyész elrendelte a boncolást 
s Holávecet előzetes letartóztatásba he- 
lyezték. 
- Csendőrkézre kerültek a juhtolvaj 

csobánok. Sepsiszentgyörgyről jelen. 
tik: Bokor Sándor sósmezői gazda fel- 
jelentést tett a csendőrségen, hogy a 
vasárnapra virradó éjszaka ismeretlen 
tettesek az istállójából hat juhot ellop- 
tak. A feljelentés alapján a cséndőrség 
bevezette a nyomozást és a gyanuokok 
felmerülése után előállitotta Muntean 
János és Mititelua foan bácsokat, akik 
rövid vallatás után beismerték, hogy 
ők voltak az éjjeli látogatók. A csend- 
őrség mindkettőjüket letartóztatta és 

kisérte a szentgyörgyi ügyészségre. 

Balázs Fe- 



Hitotta a ezakma minden titkát. 

rosmenti 

dött. 

és a A eézs is. 

bolyongott az egész országban. 
kán kaptam hirt felőle. A napokban az 

. 

s niázin Bela 
: Marogvásárhely, 
Bolyai-utca 2, száma 

Marosvásárhelyi karrierek 
Ebben a cikkben kivételesen nem 

azokról számolunk be, akik a székely fő-. 
város áldásos humuszából kiindulva,a vi- 
lághir és karrier szárnyán szereztek di- 
csőséget Marosvásárhelynek, hanem 
ezokról, akik hasonlo tehetséges rajtával 
indultak és mégis att rekedtek. „Karriert" 
csináltak Marosvásárhelyen. lue né- 

hány közülük: 
A BANKTISZTVISELŐ 

Ez is jellegzetes marosvásárh elyi kar- 
rier. Pár évvel ezelőtt, amikor még bank- 
konjunktura volt, érfettségizett és 
nagy protekcióval bejuttatta a legelőke- 
lőbb marosvásárhelyi pénzintézethez. 
Akkor napokig azon ujjongott a csa- 

! 

Nád, hogy a fiu bekerült ebbe a ragyogó 
karriert 

egyenesen 
állásba, ahol néhény év alatt 
csinálhat. Cégj jegyző, vagy 
fiókfőnök és igazgató lehet. 

És lelki szemeikkel már látták a pár- 
názott ajtaju szobát, amelyben a a ül 
és csak az inas előzetes bejelentése után 
fogad. 
A banktisztviselő, a törekvő és jórava- 

dó fiu tényleg karriert csinált, Gak nem 
bankkarriert. Mást. Nemrégen lecépitet- 
ték. Évekig állás nélkül és a szülei nya- 
kán volt. Aztán elment, Konstancaba, 
hajómunkásnak. Zsákokat és hatalmas 
csomagokat emelt. Karmert csinált a ki- 
kötőmunkások között. Legutóbb haza irt 
levelében már arról számol be, hogy már 
nem tömeglakásban lakik és nem a nép- 
konyhán eszik. Saját lakása és saját 
kosztja van. Harminc lejt is megkeres 
naponta. Marosvásárhelyi karrier. 

AZ OROSZ ÉNEKES 

Valamikor egy osztályban jártunk egy 
erdélyi kisvárosban. Aztán ide került, 
Marosvásárhelyre, az egyik virágzó fa- 
vállalathoz. 
Üzgyes, szorgalmas volt. Hamar etsajá- 

Nagy- 
szerü fizetése volt. Kihelyezték egy ma- 

vidéki faüzemhez, ahonnan 
minden szombaton bejött Marosvásár- 

helyre és dobálta a pénzt. 
Pezegőzött és a cigányokkal tegező- 

Aztán ez is megállt: a fakonjunktura 

arátomat és volt osztálytársamat 
laphartie 

Elment, nem tudom, hova. Kóborolt, 
Csak rit- 

egyik marosvásárhelyi kávéházban orosz 
elekar szerepelt. Már az elején min- 
denki tudta, hogy a sablonos, kék, nyak- 
ig felgombolt oroszbluzu zenészek és éne- 
kesek nem mind oroszok. Sőt. Revésnek 
bölcsője ringott közülük a Volga part- 
ján. 
Az „Ej uchnem"-et, a volgaparti hajó- 

ok tragikus kórusát játszották és éne- 
kelték. 
Egy fájdalmas hangu szóló volt a da- 

rabban. Égy fiatal orosz énekelte. Áz én 
barátom, akinek már a gimnáziumban is 
jó hangja és nyelvérzéke is volt És igy 
lett belőle orosz énekes. Karriert csinált, 
tragikus marosvásárhelyi karriert . 
És Marosvásárhelyen tovább ra jtáznak 

tehetséges és kevésbé tehetséges if jak, 
akik karriert csinálnak... 
Marosvásárhelyi karriert ... 

Marosvásárhelyi művészeti és 
közmüvelődési élet 

Molter Károly. az ismert erdélyi esz- 
téta-iró igen érdekes előadást tartott a 
„mai prózáról" az Avodah-club előadás- 
sorozatában. A kitünő előadó a modern 
próza különböző válfajait és irányait, 
azoknak bel- és külföldi képviselőit is- 
mertette élvezetes formában. Az előadás- 
corozat következő előadója: dr. Ligeti 
Ernő kolozsvári iró. 
A marosvásárhelyi Kemény Zsiamond 

Irodalmi Társaság' Sényi László főtit- 
kár rendezésében Nők a pódiumon' 
cimmel érdekes előadóestet rendezett, 
amelyen M. Hegyi Ilona, a tehetséges 
erdélyi irónő regényrészletet adott elő, 
F. Vadnay Hermin szászrégeni irónő fel- 
olvasott, gróf Bethlen Mária erdélyi kör- 
utjáról csevegett, Borsos Manci szinésznő 
verseket szavalt, Erkel Sári zongorázott 
és Bedő Emma Reintz-dalokat énekelt. A 
nivós előadáset Kabdebo Erma nyitotta és 
zárta be szellemesen. 
A marosvásárhelyi báli és mükedvelői 

évad következő eseményei: A marosvá- 
sárhelyi Magyar Iparos Egylet nuvós 
polgári bálja, a Zsidó Iparosegylet mü- 
soros estje és a Beth'en Kta- bál, ame- 
lyekre már lázasan készülődnek a ma- 
rosvásárhelyi társaságokban. Egyezin- 
tén társadalmi éseménynek fog számita- 
ni Bedő Emma énektanárnő növendékei- 
-ek vizsgahangversenye is. 

a pja 

kedés a konecért, 

A bünös rendszer és az elsikkasztott közpénzek... 

Marosvásárhely ki 

üvyen állásba beültessenek. 
Pop Lupu Aurel képzettsége: 

tott el. 

özigazygatási államotai 
egy törvényszéki tárgvalás tükrében 
A bizfosan mozgó és mégis alacsony szátmazást eláruló egyén, aki most a merosbásárhelyi, 

Pop Lupu Aurél, a marosoásárheiyi párosi villamosüzem és págóhid polt pénztarosa. 
Felelős poszi egy pváros közigazgatási életében, megfelelő képzettség es főileg bizalom kell ahhoz, hogy palakit egy 

törvényszék előtt él 

még négy polgári sem. Ekörül is zaparok vannak. A bizalom, az indokolova van a tár- 
gyalás sorrendjén, mert a pvárosi intézmények pénztárosa tizenhatrendbeti sikkasztás révén csak 227 ezer lejt sikkasz- 

A tárgyalóterem a tanukon kimil érdeklődökkel van tele. Marospásárhely: polgárokkal, Polgár Péterrel és Polgár 
Pállal, akik a pénzüket jöttek siratni a marosovásárhelyi törvényszéki tárgyaláson. 

Akiket könyörtelenül végrehajtott a város, ha nem fizették be a pillanyd: ijakat, pvagy a vágóhidi illetékeket a be- 
csületes pénztáros ur jaoára. 

És a megindokolás is rögtön elhangzik: 
A ovádlott védője igy péde kezik: 
Védencem alacsony képzettségü és műbveltségü egyén, aki még összeadni sem tud. rendszer a bünös, amely ilyen 

egyéneket felelősségteljes pozicióba ültet s ezért nem pédencemet, hanem a feletteseit kell megbüntetni. 
A marosoásárhelyi ügyvéd ezulán egy hosszu fekete-listát, a marosopásárhelyi állami és Dárosi üzemek sikkasztór- 

nak nepeit olvassa fel, majd igy kiált fel: 
Ilyen szellemben csak sikkasztani lehet . 
Ez a ovédőbeszéd kortörténet eóra lehet annak a történetirónak, aki 

közigazgatási viszonyairól fog szines beszámolót irni. 
N viloános törvényszéki tárgyaláson kerül pellengérre az a tény, hogy a székely főváros felelős párosi posztjaiban 

épeken keresztül sikkasztók ültek... 
Kár lenne most ismét a politikara tolni a felelősséget.. 
Kár lenne ismét a protekcionizmus rendszerével lakarózni és pédekezni. 
Hiszen mindez csak falrahányt borsó lenne... 
Pop Lupu Aurelt, a marosvásárhelyi városi intézmények sikkasztóját : a marosvásárhelyi törvényszék három 

fogházra itélte. . 
Salamoni itélet. 
De mire kell itélni azt a rendszert, amely ellen a pédőügyvéd oi " őszintén tiltakozott és amely mosi pőrére 

kőztetve áll az Igazság asztalán... 

Lássuk az igazi Marosvásárhelyt.. 

egykor M arosovásárhel y mostani 

éc 
.. 

pet- 

Néhány szemléltető roval arról, amil városa 
kedvéért elhallgat az ujságirtó 

Lássuk Marosvásárhelyt! Láseuk a szé- 
kely fővárost a maga kendőzetlen való- 
ságában, ugy ahogy él, ugy ahogy iéleg- 
zik és ugy, ahogy sir. 1934 elején... És 
hogy a kép élethü legyen, hogy fénykép 
legyen, osszuk fel a város életét a szo- 
kott ujságrovatokra,. És minden rovatban 
Életet adunk, hamisitatlan, való Életet. 
lHölgyeim és Uraim, tessék heszállani. 
Csak egymásután. Tessék az Élet cirku- 
szába való belépésre jogositó jegyet mi- 
né! előbb megváltani a tolongások elke- 
rülése végett. 

IME A VEZÉRCIKK: 

Ebben a rovatban olitikáról 

valót kell irni, irjuk meg végre nyiltan 
és őszintén, hogy a Marosvásárhelyi Pol- 
gárnak a gyomra fordul ki annak a sze- 
mélyi tülekedésnek láttán, amey a vá- 
rosi tanácsosságok - ugy látszik - gaz- 
dag és tápláló koncáért folyik. A tüle- 

ebben a pillanatban, 
sajnos, még mindig tart. Tanácsosjel ölt 
I. és Tanácsosjelölt II. még mindig a 
városháza előszobájában szoronganak és 
még mindig arra várnak, hogy egy iv- 
vel és egy esküformulával a kezükben ] 
járuljanak eskütételre, ahol ezt kell 
mondani: Esküszöm, hogy a marosvásár- 
helyi polgár sorsát szivemen fogom visel- 
ni. Biróság, ügyészség! Segitség! 

IME, A SZINES RIPORT: 

Ebben a rovatban az évszakról szokás 
irni és a szerelemről. Az évszak a tél. Ti- 

és jég. zennyolc fok, husz fok. Fagy 
Zuzmara és hozzá a szükséges kellékek. 

Munkanélküli 
van, de szerelem? Igazis! A munkanél- 

De szerelem nincsen. 

küli. Éz is a szines riporthoz tartozik. 
Munkanélküli alig hétezer van ebben a 
szép városban. És itt a válasz arra a kér- 
désre is, hogy miért nincsen szerelem 
Hogy is van az a közmondás? A nyomor- 
ban elszáll a legnagyobb eszerelem is. 
Már pedig, ha munkanélküliség van, ak- 
kor nyomor is van. Mégpedig nagy. És 

nélkül 
szines 

ezért nincs szerelem. Szerelem 
pedig szines riport sincsen. Hát 
riport ez? 

Ebben a rovatban virágzó 

vrrágzó üzlet és van virágzó ipar Maros- 
vásárhelyen? Hát van? Nincsen. És ehe- 
lyett irjuk meg az igazi kereskedelmet 
á. ipart. A keröskedelem: Nyugdijas Pé- 

szokás 
irni és szavalni. Hát legyen politika. És 
ha politikáról van szó és ha igazat és 

; kasztások pár hónappal 
tárgyalásán az egyik tanu, Floresteanu 

kijelentést tet- 

KERESKEDELEM ÉS IPAR 
üzletekről 

és hasonló jókról szokás irni. Hát van 

Virágzó Haja- 

Ez után legaláb! nem kell 

És az ipar, amely virágzik ebben a ma- 
gát „főváros'-nak nevező fészekben: a 
szélhámosipar. Egy hivatalos 
szerint az ország szélhámosainak 
tatásában vezet 
gény ország és szegény város. Koszoruk 
és részvéttáviratok mel lőzését kérjük. 

jelentés 
kimu- 

M aros vásárhely. 

SZINHAZ 

Hát nem a elég érdekes szinház az Elet? 
Hát kell ide nekünk szinház, terem, szin- 
pad és diszletek? Hát megtudja egy szi- 
nész olyán élethüen játszani azt a tom- 

boló, borzalmas Életet, amelyet végig- 
álünk? 

Kell nekünk operette, tánc, éaek? - 
amikor ugy táncolunk, ahogy az Élet fü- 
tvyül és amikor összeszoritott 
énekelünk a nyomoruságtól? 

f ogakkal 

Vagy nézzünk végig komolyan egy 
drámát? ELássuk, hogy ágál a drámai hős 
a nnadan és hogy csinál jeleneteket a 

Kis muarosvásárhelyi 
epizódok 

HARC A Nől BECSÜLETÉRT 

A marosvásárhelyi törvényszék a 
napokban érdekes pert tárgyalt. A hir- 
hedt marosvásárhelyi betegsegélyzősik- 

ezelőtt tartott 

tisztviselő, álitólag azt a 
te a biróság előtt, hogy Molhár Erzsébet 
tisztviselőnő vallomása nem lehet tár- 
gyilagos Covrig János főkönyvelő vád- 
lottal kapcso atban, mert a vádott és a 
tanu jó barátságban vannak. A megvá- 
dolt tisztviselőnő rágalmazásért perelte 
be a járásbiróságon kollégáját, akit a já- 
rásbiróság nyolcszáz lej pénzbüntetésre 
itélt rágaimazásért. Nyolcszáz lej az ára 
egy megrágalmazott női becsületnek. 
Sok, vagy kevés? 

AZ IRREDENTA" VIRÁC- 
CSOKOR 

Ez az epizód a marosvásárhelyi ma- 
gyar szinházban történt. A szinház egyik 
kitünő drámai szinésznője a nezőtérről 
nézte végig az operett-együttes egyik 
előadását, amikor egy ismeretlen hódo- 

Sze- 

er elkeseredésében és leirhatatjan nyomo- [ hősnő? Hát nem csinálunk mi elég jele- 
rában 17 éves leányát, a 
dont bocsátotta áruba. Kikiáltási ár tet- 
szés szerint. 

adót fizetni. 

netet az életben és nem ágálunk eleget? 
Adjuk a bankot, hogy ne lássa más is, 
hogy milyen nehezen élünk. Adjuk a 
bankot, mert mást ugysem adhatunk. 

TÁRSASÁG 
Ebben a rovatban kedves plety kákról 

szokás irni. Körülirva benne van, hogy 
Jólkereső Férj felesége melyik Jólfésült 
Jampeccel csalja meg becsületes, dolgo- 
zó urát és hogy Potrohos Bankár melyik 
operettgörlt támogatja a rögös szinházi 
pályán. Miért nem irunk soha arról a 
választékos társaságról, amely a nép- 
konyhán gyül össze és amely annak a 
társaságnak a benső és érdekes pletykáit 
beszéli meg. Elmondja, hogy valamikor 
Jómódu Jánosné már három nap óta 
nem evett meleget és hogy Hidvégi Pé- 
ter a napokban összeesett az urcán és 
örült, hogy a kórházba szállitották. Hogy 
miért? Mert ott legalább meleg van. 

Ime, ez az igazi lássuk e 
helyt. Ebben nincsen szin és nincs tul- 
zás, Az Élet van benne. Fogadjék szive- 
sen! 

lójától virágot hozott neki a a jegyezedő 
nő. A szinésznő mellett ülő ügyész a " 
rágcsokor öesszeállitásában piros, fehé 
és zöld szineket fedezett fel és másnap 
a szinésznőt egy rendőr kereste, aki a1 
ügyészségre kisérte fel. Itt kellett szó 
met adni a szinésznőnek az ártatla! 
ajándékról, amelyből azonban hivatalo 
irat lett. Hogy „ad acta' teszik-e, vag) 
nem, azt nem lehet még tudni ... 

AZz ELŐRELÁTÓ FÉRJ 

Az egyik friesen sült és frissen végz 
dött marosvásárhelyi házasság hősérő 
fiatal férjről beszélnek Manevásár 
lyen a jólértesültek. 

Az ifju férj. aki ugylátszik, nem "0 
megelégedve feleségével, házasságán? 
harmadik hónapjában, amikor a leles 
ge a legboldogabbnak hitte magát, hbir 
len elutazott és pár napig távol vo 
Csak most, hogy a házasság fe lben 
lott. derült ki, hogy a férj távollétéb 
háztüznézőben volt ... 

Elment egy kis erdélyi városkáb" 
következő felesége házatáját megteki 
teni..... 

Ehe a modern, előrelá átó téri ann 

1934. 



A boldog ember ma déleőt: 

regényből 

gál 

1934. lebrudr 
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RIPORT 
romcsa A BOLDOG 
5zader: EMBERRŐL, 

uaki szerint a Szentföld 
Udvarhelymegyében volt 

Székelyudovarhely, február ?. 

Olykor-olykor megállapitják néme- 
lyek. hogy maholnap már ujságot sem 
érdemes kézbe venni. Mert - mondják 

minden ujság - legyen az iberális, 
vagy konzervativ, pár ap. vagy függet 
len orgánum, polgáriasultan rózsaszini, 
vagy tündököljön a tőke makulátlan hó- 
fehérségében - kivétel nélkül minden- 
fajta ujság minden egyes példányával 
kiot egy makulányi fényt a világban, 
ledob egy pár grammot a kétségbeesés 
zuhanó serpenyőjébe, izgatja az amugy 
ia végsőt zakatoló sziveket, lehervasztja 
a remény légies gyenge hajtásait. 
Mert - mondják - a „vezércikkből 

- ritka kivétellel - egy uj kataklizma 
vajudása nyög fel, a „belpolitikai rovat" 
reménytelen és céltalan körbe-körbe, a 
külpolitikai' még annál is rosszabb, 
hogy a második oldalon fent bomba rob- 
ban, lent egy fiu veri agyon az anyját, 
a harmadikon „szerződések' futnak zá- 
tonyra, melyekben milliók bizakodtak, 
a negyediken egy „nyomor-riport' szo- 
ritja el a sziveket, a „közgazdaság' ái- 
landó gyászrovat és igy tovább, végig az 
apróhirdetésekig, meyekben fuldoklók 
hördülnek fel valami szalmaszál után. 
Hogy még az itt-ott felcsűülanó humor 
is a lemondásban és elkeseredésben gyö- 
keredzik. 
Ezeknek a némelyeknek - ha elfo- 

gultak is - van igazuk. Hogyne volna, 
mikor az ujság nem más, mint az élet 
megnyilvánulásainak pillanatoyi lerög- 
zitése. Az ujság nem is lehet máe, 
mint minta, ha ugy tetszik, érték nél- 
kül. Minta abból a kollekcióból, amivel 
abban a pillanatokban az élet rendelke- 
zik, Ezzel pedig már régóta ne dicseked- 
ünk. . " í 

; Röviden: Az ujság olyan, mint az élet, 
mert nem az ujság teszi az életet... 
Az életet az ujság hasábjain meg le- 

het korrigálni, kozmetikázni, kihangsu- 
lyozni, vagy ekenmni, ami lehet felfogás, 
irány, vagy cél, de az élet ezektől füg- 
getlenül büzlik, vagy mosolyog. 
És ne tessék azt hinni, miszerint az 

ujságiró ambicionálja, hogy vértfagyasz- 
szan elképpesszen, „sötét aezinekkel 
ecseteljen, hogy sirógörcsbe kergesse az 
olvasót. Dehogy! Csak mit csináljon sze- 
gény' Ha ugy irja meg ennek a b-setia 
életnek a legkisebb rezzenését .s, mint 
van - az olvasó bánatában leesik a szék- 
ről; ha nem ugy irja meg, amint van, - 
az erkölcstelen, amelett még a szerkesz- 
tő is leüt a füle mellett. 
Nem lehet mindenki olyan szerencsés, 

mint e sorok irója, akinek egyenesen az 
ölébe pottyant egy riport a boldog em- 
berről. És erről annál is gyorsabban és 
harsogóbban ad hirt, mert bizonyára 
jól esik onöknek ja tudni egy preccdens- 
ről, egy valakiről, aki ma maradéktala- 
nui boldognak vallja magát, akiből - 
hogy igy mondjuk - csordul ki az a 
bodogság, melynek mi csak ámokfutói 
lehetünk 

ApBOLDOG EMBER MECJELE- 

tisztelt 
meg látogatásával. Mintha egy Móricz- 

: nyitott volna rám, erejével, 
özvetlenségével és egyszerüségével, mely 
aniyira magátólértetődő volt, hogy szin- 
e cénak tünt fel. Hangja zengett: 

Vargha Béla csekelalva: református 
lelkész vagyok.k. 

„A magámét csak ugy cincogtam mel- 
lette. Keményka apja koppant az aszta- 
50n, nem engedte el kezemet: 
7 Drága szerkesztő ur, volna egy kis 
ideje? 

mez Időm az van - hangsulyoztam. 
nert ma az ember nem lehet elég ovatos 
es előrelátó. 

Akkor jó, - állapitotta meg és fe- 
szemüvege felett hosszan kémlelt. - 

mondta mégegyszer, szinte a vizs- 
eg at eredményeként és belső zsebéből 
* paksamétát huzott elő, melyet letett 
ét asztalra és ráhelyezte nagy, erős ke- 
do. rajta tartotta addig, mig bizonyos 
lusokról fel nem világositott. Körülbe- 

ezekről: 

kete 

EGY MEGLEPő ALLITÁS 

megzelőtt körülbelül három évvel láto- 
sitott volt, mely alatt egy hang arra uta- 

lta, hogy haladéktalanul jőjjön haza 
ezlje meg nagy munkáját Most a 

. 

Halálagrás a kolozsvári Státus- 
palota második emeletéről 

Kolozsoár, február 7. 
Hétfőn este 10 órakor a szentegyházut- 

cai Státus-palota második emeletéről le- 
dobta magát Fazakas Sándor 20 éves ék- 
szerészsegéd. A szerencsétlen fiatalember 
az udvarra ugrott, ahol ájultan terült el 
s csodálatos módon - a borzasztó magas- 
ból történt halálugrás - nem ovégződött 
halállal. Fazakas jobb-karja több helyen 
eltört s állkapcsán könnyebb sérüléseket 
szenvedett. 
Az öngyilkos-jelölt fiatalember eszmé- 

letlenül heverő testét az udvaron Szakács 
Pálné, házmesterné 6 éves kislánya vette 

Az lóazolási vita elmérdcsitette 
a kormánypárt és az ellenzél 

HMözötii viszonyt 
A nemzeni-paraszipári visszautasitotta 
a polilikai legyverszünetlre vponaikozó 

kormányajánlaiol 

Bukarest, február 7 
A parlamenti mandátumok 

vitája nehezebben megy, mint ahogy a 
kormány nyilván remélte és szeretné. 
Az ellenzék - különösen a nemzeti pa- 

rasztpárt - igyekszik kiaknázni a sok 
fellebbezést arra, hogy felsorakoztassa 
minden vádját s erkölcsbirónak játssza 
ki magát. 
A képviselőház tegnapi elsőő iilésén 

mindössze 24 megye vállasztását tárgyal- 
ták le és igazolták. Ezek közül 18 megye 
ellen nem volt fellebbezés s igy alig egy 
fél óra alatt jováhagyták mandátumai- 
kat. Gépies szavazással igazolták Er- 
délyből a Brassó, Szamos, Szeben, F 

elő- ras és Háromszék megyebeli képvise 
választást. A többi hat megye: Tighina, 
Fejér, Teleorman, Szatmár, Szucsava és 
Máramaros választásának vitája több 
mint öt óra hosszat tartott. Különösen 
szenvedélyes szócsata zajlott le a tighi- 
nai, szalmári és máramarosi vállasztási 
visszaélések körül. 
Ezek szerint a Kamarában még 47 
megye választásának igazolása van hát- 
ra, köztük még számos olyan válasz- 
tásé, amely ellen a nemzeti-parasztpárt a 
házszabályoknak megfelelő fellebbezést 
nyujtott he. Tekintettel erre, a képvi- 
selőház igazolási vitája minden valószi- 
nüség szerint még két napig tart s az el- 
nökség és tisztikar megválasztására, 
majd a felirati vitára csak pénteken, 
vagy szombaton kerül sor. Kedden a 
parlament délután fél 4-től csak fél 7?-ig 
ülésezett, minthogy Tatarescu miniszter- 
elnök ? órára teára hivta meg a többsé- 
gi képviselőket és szenátorokat a minisz- 
terelnökségre. 
Ami a szenátust illeti, még itt is több 

fellebbezés letárgyalása van hátra, de 
ennek ellenére leletséges, hogy szerdán 
már befejezi az igazolási vitát s megvá- 
lasztja tisztikarát 

A képviselőházban 
A képviselőházban az igazolási vita 

nyilatkozatokkal vette kezdetét. Első- 

tezteletes ur kezét felemeli a papirkö- 
tegről, majd nyomatékosan visszahelyez- 
ve, igy szól: 

- A munka itt van, kész! 

És hangja zeng és termetét kiegvene- 
siti a jólvégzett kötelesség tudata és a 
szoba megtelik azzal a fluidunmal, me- 
lyet lángolásában hitnek nevezünk. 
- És miről szól? - kérdem. 
Felkapja a kéziratot és ugy mutatja 

fel, mint kőtáblát: 
-Itt van a cimlapon, tessék: „Az em- 
beriség származása és az egy-nyelo." 
Ebben azt bizonyitom, - folytatja zen- 
gőn - hogy a Szentföld itt vot Udvar- 
helymegyében és Marosszék felső részé- 
ben. 
Meglepődve nézek rá. 
- Persze, ez uj és forrada'mi - har- 

sogja, - lehet, hogy hihetetlen is. de 
csak addig, amig valaki el nem olvassa 
e munkát. 
És hosszasan fejtegeti, hogy állitásá' 

mivel igazo ja Mikor addig jut, hogy a 
Golgota egy Székelyudvarhely mel ett 
emelkedő dombon volt, a továbbiak elől 
azzal térek ki, hogy theolósian vatákra 

leit, akik értesitették az esetről a mentő- 

san tudni. Egyes feltevések szerint Fa- 

Inek ageorgisták nevében Constantinescu- 
igazolási 

választásait, amelyek ellen nem 

észre. A lányka azonnal fellármázta szü- 

ket és az elsőkerületi rendőrséget. A ki- 
szállott mentők a klinikára szállitották 
Fazakast, ahol ápolás alá vették. Állapo- 
ta sulyos, de nem életveszélyes. 
Elhatározásának okát nem lehet bizto- 

zakas azért szánta el magát az öngyilkos- 
ságra, mert félt az egyre jobban közeledő 
katonáskodástól. Mások szerint tettének 
ezerelmi háttere van. A találgatásokra ma- 
ga az életunt fiatalember fog felelni, mert 
nemsokára megkezdik kihallgatását. 

7. oldal 

IGY NÉZKI . 

a valódi KOPROL hashajtá 
csokoládé. Külsö formájábaai í 
egyszerü és mégis oly sokoll 
dalu és alapos hatásu. Nagyon 
sok hashajtót eredménytelenül 

használunk. Az egyetlen elis! 
merten kipróbált hashajtó cso- 
koládé volt és marad: a Koprol. 
Emésztési zavarainak első je. 
leire használjon azonnal Koprol 
hashajtot, amelynek vértisz. 
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titó hatása is van. Az eredmény 
meglepő lesz. ! 

Ha Koprolt vásárol vigyázzon 
arra, hogy minden tablettán 
rajta legyen a 

Bordeni olvasott fel hossza nyilatkoza- 
tot, amellyel megállapitotta, hogy őket 
a kormány a választások ideje alatt va- 
lósággal törvényen kivül helyezte. A sza- 
vazás napja a borzalom napja volt. Az 
ország szine előtt tiltakozik a liberális 
eszme ilyen meggyalázása és a parla- 
menti rendszer ilyen tönkretétele ellen. 
A második pártnyilatkozatot Beth- 

len György gróf olvasta fel a Magyar 
Párt nevében. Felsorolva a legotrombább 
törvénytelenségeket, amelyeket a ható- 
sági közegek a székely megyékben, Te- 
mes-Torontálban, Szatmárban, Kiskükül- 
lőben és Biharban elkövettek, tiltakozott 

l a törvénytiprások ellen, kérve a képvi- 
selőházat, hogy saját erkölcsi tekinté- 
lye érdekében nyujtson orvoslást, a 
kormányt pedig, hogy torolja meg a visz- 
szaéléseketi. 
Ezután igazolták az emlitett 16 megye 

volt 
fellebbezés, majd Leon Scridon, a Goga- 
árt nevében is nyilatkozatot olvasott 

Fa a választási terror miatt. 
A nemzetiparasztpárt által a szatmár- 

megyei választás ellen beadott fellebbe- 
zést Crisan György volt miniszter in- 
dokolja. Fájdalommal állapitja meg, 
hogy a liberálisok visszatértek azokhoz 
a közerkölcsökhöz, amelyekről a nem- 
zetiparasztpárt uralma után mindenki azt 

hbhitte, hogy örökre multba tüntek. Cri- 
sannak Tibil dr. szatmármegyei liberá- 
lis válaszolt, mire a többség ezt a vá- 
lasztást is igazolta. 
Motogna Victor nemzetiparasztpárti a 
máramarosmegyei törvénytelenségeket 
tette szóvá. A többség igazolta a mára- 
marosmegyei mandátumokat is. Ezzel 
az ülés este 9 órakor végetért. 

A szenátusban 
a vlascamegyei községtanácsi szenátor- 
választás igazolásával kapcsolatban dr. 
R. lonitescu volt munkaügyi miniszter 
tartott nagy vádbeszédet. ÉEbben a me- 
gyében - ugymond - 113 ezer választó- 

hiányos tudásom miatt nem vállalkozha- 
tonm .e.... 1 

EGY NAGYJELENTŐSÉGU 
MÚNKA 

Ellenben felveszem a kéziratot és la- 
pozni kezdek benne. És a felsorakozta- 
tott „bizonyitékok' során elérek egy 
„adat-halmazhoz. Ez pedig nem keve- 
sebb és nem több, mint Udoarhely és 
Marosszék pontosan 138 községénék mo- 
nografikus feldolgozása. Kezdve betü- 
rendben a lakosok népsoros. családokba, 
majd törzsekbe pvaló beosztásán, végezve 
a községek határában fellelhető legutolsó 
ösvény nevének fe'sorolásával. Az elne- 
pvezéseknek nemcsak a mai, hanem lehe- 
tőleg a régi, vagy régies formájuk is fel 
van tünlelve e munkában. És mindehhez 
jön ovagy 100 fénykép. 

előre várná a jobb napokat, melybe Var- 
gha tiszteletes ur nehezen, de megis bele- 

] az s ezivügye. 
ment. Erthető, hogy nehezen, mert neki 

A „bizonyitandó állitás" persze egy- 

felirat és utánzatokat, mint 
teljesen értéktelent utasitson 

határozottan vissza. ; 

ból csak 66 ezer szavazott, a többi 42 
ezer eltünt. 
Hangok a többségből: Hiányoztak a 

vajdisták. Féltek, nehogy börtönbe ke- 
rüljenek. 

loanitescu: Jobb, ha nem beszélnek a 
börtönről, mert itt van nálam egy ok- 
mány, amely szerint az önök doljme- 
gyei választottját hamasitásért három 
évre itélték s most mégis szenátfor lett 
belőle. 

Ezután loanitecu elmondja, hogy a 
vlascamegyei 113 ezer választó közül 28 
ezer 440-et törölt a prefektus, 18 és fél- 
ezret pedig letartóztattak, vagy más 
módon megakadályoztak a szavazásban. 

lonitesca még hosszasan beszél a kü- 
lönféle visszaélésekről, ameyleket a kor- 
mány közegei az egyes megyékben el- 
követtek, majd Iuca alminiszter válaszol 
neki azzal, hogy a kormány törvénye- 
sen járt el s ugyanazokat a rendeleteket 
adta ki a községtanácsi választásokra, 
mint annakidején Calinescu nemzetipa- 
rasztpárti alminiszter. 

A torok érzékeny nyálkahártyái 
legjobban védik ot és dacolhat széllel,viharral, 

Kaiser-féle mellkaramellák-at 

a „3 fenyő védjeggyel. 

í Piakát jelzi az elárusitó helyeket. 
Képviselet: „Pharmag", Droguerie engros, Bragov. 

AMI A BOLDOGSÁGOT ILLETI 
Vargha tiszteletes a kéziratot elsul- 

lyeszti és szerényen beszéni kezd a vég- 
zett munkáról, mely három évet vett 
igénybe. Mindent gyalog járt be, min- 
dent a helyszinén látott és jegyzett fel 
és olykor bizony még egy darab ketver 
sem volt iszakjában, ha ugyan az is volt. 
Most azon dolgozik, hogy az egyes he- 
lyiségekhez a tengerezin feletti magassá- 
got vezeti be. 
- Ez már semmi. - legyint 
Magáról kezd beszélni. Hogy nélkülöz, 

hogy egy pár cipője van és egy rend rmua- 
hája. Ezt el lehet hinni neki, reformá- 
tus pap. 

És már kezdeném sajnálni, mikor ke- 
zét a karomra teszi és olyan hangon, 
melyet csak zenével lehetne érzékeltet- 
ni, igy ezól: ! 
- Szerkesztő ur, nézzen meg, én va- 

gyok a viág legboldogabb embere. Olyan 
boldog vagyok. hogy legszivesebben sze- 
retnék e pillanatban meghalni. Bodog 
vagyok, mert elvégeztem küldetésem és 
velem van az Ur! 
Mikor elment, sokáig néztem utána és 

t 

! irigyelni fogom - örökké... 



8. oldal 

„Allamositani" akarják 
a lürdőket 

Bukarest, február 7. 

A fürdőállomásokra és gyógyhelyekre 
vonatkozólag uj törvény van készülő- 
ben. Az ügy a közigazgatási törvényt 
módositó javaslat megtárgyalásakor ke- 
rült napirendre. 

A kormány célja, hogy minél nagyobb 
látogatottságot biztositson azoknak a 
helységeknek, amelyek vagy gyógyfor- 
rásaiknál, vagy festői szépségüknél Iog- 
va idevonzhatják az idegeneket s ame- 
lyek ma többé-kevésbé elhagyatottak 
annak ellenére, hogy sokszor felülmul- 
ják a hasonló jellegü és látogatott kül- 
földi helyeket. A kormány ezeket a nyu- 
gati fürdők mintájára ki akarja épiteni. 

A belügyminisztérium lényegében azt 
tervezi, hogy a szóbanforgó helyek gaz- 

dálkodását kivonja a politikai áramla- 
tok szeszélyei alól s állandó jellegü ve- 

zetést biztositson a számukra. 
Az Argus ugy tudja, hogy az uj köz- 

igazgatási törvény szerint azok a gyógy- 
fürdőhelységek, amelyek nem me- 
gyeszékhelyek, vagy nagyobb községek, 
külön vezetés alá kerülnek. A vezetősé- 

get hozzáértő emberekből állitják össze 

és élére olyan előljárót, azaz polgármes- 

tert neveznek ki, akinél elesik az az elő- 

feltétel, hogy a szóbanforgó helység la- 

kósa legyen. Ezt a vezetőséget és annak 

elnökét királyi dekrétummal neveznék 

ki azon személyek közül, akik a gyógy- 
fürdő vezetésére és gazdálkodásának 

irányitására rátermettnek látszanak. 

A kormány ugy véli, hogy ezzel vége 

szakad a pártharcoknak, amelyek a 

helységek vezetése körül dulni szoktak 
és meglesz a biztositéka annak, hogy a 

természettől megáldott gyógyhelyek a 
nyugati fürdők szinvonalára emelked- 
nek. 

................. 

Szőlőtőkék kivitele 
Csehországba 

Bukarest, február ?. 

A földmüvelésügyi minisztérium nö- 
vényvédelmi osztálya közli, hogy szöllő- 
tők kivitele Csehszlovákiába csak a cseh- 
szlovák földmüvelésügyi minisztérium elő- 
zetes engédélye alapján történhetik és az- 
zal a fenntartással, hogy az összes szállit- 
mányok csak bizonyos határpontokon át 
lépjenek cseh területre. A szöllőtőket lá- 
dákban, csavarral ráerősitett fedéllel el- 
látva lehet csak szállitani, vagy pedig le- 
ólmozott kocsikban. 

önatcsama 

Az állatexport mérlege 

Bukarest, február 7. 

Most állitották össze a Románia 1933 
évi állatkiviteléről szóló kimutatást. E- 
szerint a mult évben a következő meny- 
nyiségek kerültek kivitelre: 16584 da- 
rab szarvasmarha, 116,540 sertés, 1500 
juh, 50 ló és 427.898 kiló marhahus. 

A bankok depuációja 
a konperzió ügyében 

(Bukarest.) Az erdélyi bankok kül- 
döttsége élén Vlad Auréllal, a napokban 
megjelent Tatarescu miniszterelnök előtt 
és részletesen kifejtette az erdélyi ban- 
kok kivánságait az uj adósságrendezési 
törvényre vonatkozólag. Hir szerint a 
miniszterelnök közölte a küldöttséggel, 
hogy kivánságaikat a lehetőséghez ké- 
pest tekintetbe fogja venni. 

a. 
eütkat maam..... 

ELENK A TEXTIL-PIAC 

(Bukarest.) Az Argus cimü lap jelentése sze- 
rint a textil-piac, különösen egyes cikkekben, 
rendkivül élénk. Crep-de chine selymekben ál- 
talánosan nagy kereslet mutatkozik és ennek 
tulajdonithatók, hogy ezen selymeknek az ára 
pnelkedő tendenciát mutat. 

KÖZGA 
Amerika ai grandiózus kisérfefe 

ZDASÁG 
1934. február 8. 

Kivifeli tervgazdaság" Észak- és 
Roosevelt államositani 

Washington, f ebrnár 7 

A legujabb terv, amelyet Roosevelt el- 
nök, vagy inkább a pénzügyi és gazda- 
sági diktátor tanácsadó „agytrösztje' az 
amerikai közvélemény elé hozott, az 
amerikai kivitel államositására vonatko- 
zik. 
A kormány tegnap hivatalosan közöl- 

te a lapokkal, hogy uj állami bankot lé- 
tesit, amelynek feladata finanszirozni a 
kereskedelmi ügyleteket az Északame- 
rikai Egyesült Államok és Szovjetorosz- 
ország, valamint Latin-Amerika között. 
Ez az uj állami intézmény az első lé- 

pés azon az uton, hogy a kereskedelmet 
rendszeresen állami felügyelet alá hajt- 
sák. A terv még nem készült el végle- 
gesen és Roosevelt tanácsadói is sokat 
birálgatják az egyes pontokat. De csak 
részletkérdésekben esnek kifogások, 
alapjában és lényegében az elnök egész 
vezérkara 
kell teremteni a kormány különleges 
kereskedelmi szervét, annak révén pedig 
„az államilag irányitott külkereskedel- 
met", mondhatni: a kiviteli tervgazda- 
ságot. 
A terv által létesitendő uj állami szerv 

nagyszabásua „kompenzációs kereskedel- 
mi kamarának' nevezhető, amely meg- 

Az állami buzavásárlás össz- 

egyetért abban, hogy meg 

Lafín-Nmerika, valamint a Szovjet között 
akarja az Egyesült-Allamok export-kereskedelmét 

szervezi Amerika külkereskedelmét és 
természetesen onnan venne, ahova Ame- 
rika is eladhat. A terv természetesen 
magában foglalja a kivitel és behozatal 
kontingentálását, ami magában véve 
még nem lenne uj dolog, hiszen Európá- 
ban is ez a divat terjed. Teljesen uj és 
az európai rendszereket meghaladó rend- 
szer azonban, hogy Amerika a többi ál- 
lamoknak nem csak lehetőségeket ad az 
amerikai piacon való áruelhelyezésre, 
hanem biztositaná nekik bizonyos meny- 
nyiségek megvételét. Végeredményben 
tehát a tervet ugy alkották meg, hogy 
itt maga az állam kereskedjék. 
A lényeges pont, ami körül heves vi- 

ták zajlanak le a Fehér Házban és az 
összes amerikai nagyvállalatok irodái- 
ban, a magánvállalatok viszonya a nagy 
állami bolthoz. Egyes gyárak és cégek 
azt javasolják az elnöknek, hogy te- 
remtsen vegyes szövetkezeteket, amely 
felerészben az uj állami kereskedelmi 
szervből, felerészben pedig a magánvál- 
lalatokból tevődnék össze. Roosevelt el- 
nök azonban a radikális államositás bi- 
ve: szigoruan és teljesen állami 
mányzat alatt álló kereskedelmi szervet 
akar létrehozni. ; 

Emellett nem tudni biztosan azt sem, 
hogy az uj állami szerv csak a Szovjet 

mennyisége 5200 vagon 
A ielvásárolt buza nem kerül a belföldi piacra 

Bukarest, február 2?. 
A mezőgazdasági szindikátusok központi szövetsége mostanában felvilágositást 

kért a földmüvelésügyi minisztériumtól az állam által pvásárolt gabonamennyiségre 
ovonatkozólag. Mint ismeretes, még az előző kormány rendszeres gabonaopásárlási 
mozgalmat kezdett az ár feljavitása céljából. 

A minisztérium felhatalmazta a szönetséget, hogy közölje a mezőgazdákkal, 
miszerint az állam tulajdonában 5200 vagon buza van. Ezt a mennyiséget azonban 
nem dobják a belföldi piacra, hanem a külfölddel kötendő szerződéses szállitások- 

ra tartják. 
Az állam ilyenformán megnyugtatja a mezőgazdákat, hogy nem következnek 

be olyan állami tranzakciók, amelyek a buza áresését vonnák maguk után. 

Példátlan magasságra ugrott 
az arany ára 

London, február ?. 
Az itteni pénzpiacon az arany árfolya- 

ma ujabb rekordmagasságot ért el. Az 
aranyár most finom unciánként 140 shil- 
ling. Ilyen hivatalos jegyzésre még nem 
volt példa. 
Ugyanakkor Newvorkból jelentik, hogy 

az ottani tőzsdén az üzletkötés hirtelen 
megélénkült. A tőzsdei alkalmazottak sok- 
szor percekig hátralékban voltak a jegy- 

zésekkel, mert nem lehetett követni a hir- 
telen árfolyamhullámzást és emelkedést. 
Egyetlen napon a tőzsdeórák alatt közel 
ötmillió dollár értékü részvény cserélt 
gazdát. 

Az aranyár emelkedését, de a börzete- 
vékenység megélénkülését is a Roosevelt- 
féle aranyvásárlásnak és a legujabb ame- 
rikai valutaterveknek tulajdonitják. 

A posztóduárak már csak 
50 millió készpénzt kérnek 

Az áprilisi kincsiári bónok kibocsálását! már 
mosi rendelje el a miniszterianács 

Bukarest, február 7. 
Egyik bukaresti gazdasági szaklap ér- 

tesülése szerint a posztógyárosok akciót 
inditottak, hogy mihamarabb hozzájut- 
hassanak az államtól járó követeléseik- 
hez. 
Az állam, helyesebben a hadügymi- 

nisztérium, mintegy 450 millió lejjel 
adósa a belföldi felszerelési iparnak. 
Ebből csak a belföldi posztógyárak kö- 
rülbelül 300 millió lejt követelnek. A 

gyárak most azt kérik, hogy követelé- 
sükből 50 millió lejt kapjanak meg 
készpénzben, a hátralékos 250 milliót pe- 
dig Rincstári utalványokban. Mivel a 
számvevőségi törvény 160 szakasza sze- 
rint 1934 április 1 előtt már nem bo- 
csáthatók ki kincstári bonok, a gyárak 
azt kérik, hogy már most hozzák meg a 
minisztertanácsi határozatot, amely áp- 
rilis 1 után elrendeli az utalványok ki- 

bocsátását. Ugyanis, mint a multból is 

kor- 

és Latinamerika felé irányuló külkeres- 
kedelmet veszi pártfogása alá, vagy az 
összes államokkal lebonyolitandó keres- 
kedelmet. A valószinüség azonban az, 
hogy először megteremtik a kiviteli 
tervgazdaságot' a két hatalmas piac ré- 
szére, amelynek révén az amerikai ipar 
és kereskedelem mostantól kezdve külö- 
nösen nagy és emelkedő forgalmu áru- 
cserét akar lebonyolitani. Nem kétséges 
azután, hogy ha a kisérlet itt beválik, 
kiterjesztik a rendszert az egész vona- 
lon, az összes államokra, amelyekkel 
Amerika összeköttetésben áll. 
A terv körvonalaiból ismét a roosevel- 

ti kisérlet roppant merészsége és nagy- 
vonalusága bontakozik ki. Amerikában 
tudvalevőleg nincs egyébről és kevesebb- 
ről szó, minthogy - minden ideológiai 
jelszó nélkül, amerikai józansággal és 
üzleti számitással - fel akarják épiteni 
a tervgazdaságot, de a polgári gazdasági 
rend fenntartásával, minden szociális 
felfordulás nélkül. Ennak a mérhetetlen 
érdekességü és jelentőségü kisérletnek 
ujabb fejezete a külkereskedelem álla- 
mositására irányuló tervezet is, asrely 
szintén megérdemli, hogy a világ közvé- 
leménye feszült figyelemmel kövesse és 
számontartsa, hogy a kisérlet eredmény- 
nyel vagy kudarccal végződik-e. 

ismeretes, az utalványkibocsátás forma- 
ságai hónapokig tartanak s ha a minisz- 
tertanácsi napló most napvilágot látna, 
a gyárosok körülbelül csak áprilisban 
juthatnának az utalványokhoz. 

A posztógyárak hivatkoznak arra, 
hogy nehéz helyzetben vannak és az or- 
szág gazdaságának általános érdeke is 

lenne, hogy ilyenformán jelentős össze- 
gek kerüljenek vissza az ipar forgalmá- 
ba. 

ÖN ELFELEJTETT 
MA VALAMITII! 
ELFELEJTETTE, HOGY 

1. a B. L. januári ajándékregénye, 
Finta Zoltán és Huszár Emil 
Kökereszt cimű műve megjelent, 

hogy 
2. a B L. előfizetési diját és 4 lej 
rregény-kezelési dijat befizessen, 

hogy 

8. ha nem előfizetője, csak olvasója 
a B L-nak, a regényszelvénye- 

ket a 4 lej kezelési költséggel 
együtt beszolgáltassa. 

Eszébejuttatjuk, meri 
nagyszerübb, izgalma- 
sabb, müűvészibb és iya- 
zabb regényt ön, mint 4 

KŐKERESZT 
régen nem olvasot!! 

mmmi 
muni 
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M. Hegyi Iona: 

SZERELEM 1934 
Egészen ugy kezdődött, mintha nem is ki- 

noszázharm nenégyben élnénk. Egészen ugy. 

Táncoltak. Sokat táncoltak. És reggel felé, 

ikor már kicsit spicces volt mindenki, egy 
szrevétlen pillanatban megcsókolták egymást. 

és lány forró örömöt érzett. Egészen elká- 

pult. Fejét szorosan odasimitotta a fiu égő a
r- 

cához és tovább ringatóztak a tangó ütemére. 
Na, igy kezdődött. 

Valamikor igy végződött. Ugye, néhány év 

előtt ezekután már nem is jöhetett egyéb, mint 

egy fekete zakós megkérés a papamamától. 

éDe ma ez a kezdet kezdete és egészen más- 
képpen folytatódik, mint régebben... 

le 

A boldog kábulat egyetlen percig tartott. 

Mire leültek, a lány már „okos" volt. 

Csak nem leszek szerelmes? - kérdezte 

edten magától. - Csak nem leszek szerel- 
mes? És csak nem fogok epekedni ez után a 
fu után? Nehéz eset! Időm sincs hozza! És 
ségyelleném is. Biztosan nem is szeret. Majd 

mamat, megakasztaná minden épkézláb gon- 

dolatomat. Nem, nem hagyom magamat. 
Igen, igy gondolkozott és azt mondta: 
Z Nézd, János! Én nem szeretlek. Azt meg- 

mondhatom neked! Nem szeretlek. Nem taga- 
dom, nagyon szivesen megcsókoltalak, nem 
lagadom, az jó volt. De nálam ez semmit se 
jelent. Máskor mással csókolózom. Egy csók 
az igazán semmit se jelent. És, hogy most vé- 
letlenül te voltál? Na igen, az nem baj, az na- 
gyon jó. - Egy kicsit keserüen nevetett és a 

fiura nézett. 

János egy ideig nem válaszolt. 
Ült szemben a lánnyal, a térdeik összeértek 

és hallgattak. 
S csak átnyult a lány keze után és szorosan 

rátette hosszu ujjait. 

Persze, ebből egy szó sem igaz, - gondolt 

elégedetten. Egyetletn hang sem igaz abból, 
amit most nekem mondtál. Tudom, nagyon 
jól tudom, hogy nem „máskor mással". De ezt 
nem mondhatom meg neked, csak ülök, fogom 
a kezedet, érzem a térdedet és nem mondha- 
tok semmit. Mert először is megakasztanál a 
tanulásban. Még két vizsgám van Látra. Má- 
sodszor is, mit tudom én, mi lesz a vizsgák 
után. Talán terhemre is lennél. Nem, nem kö- 
töm le magam. Egy kis kalandra, nem mon- 
dom. De te valahogy másképpen nézel ki. Ve- 
led valami komolyabb dolog válnék egy-két 
kicsi csókolózásból és én nem tehetem. Ne ha- 

ragudj, kicsi lány, hogy nincs bennem egy 

szemernyi romantika se. De nem szabad. 
Mégegyszer végigsimitott a lány kezén. Sze- 

mét szomoruan emelte rá, mintha bocsánatot 
akarna kérni és mégis igy szólt: 
- Igen, tudom, hogy igy szoktad. Ha iszol 

egy kicsit, akkor valamelyiket megcsókolod. 
Iyen vagy. Hát jó, na gyere, táncoljunk to- 
vább! 

Mind a ketten felhajtották boraikat, egymást 
átölelték. Két idegen ember, két szomoru: ne- 
vettek és a táncosok közé keveredtek. 
Aztán 

san rugták a port. 
A nap józanul nézett le a lányra, mire ha- 

zafelé ballagott. ; 
Másnap kirakta könyveit az asztallapjára, 

ceruzát, füzetet vett elő és dolgozni kezdett. 
De a csók izét még most is érezte. Ugy for- 

rón és friss odaadón, ahogyan az éjjel kapta. 
a fiu arca értelmesen és vonzóan ott táncolt 

a könyv lapjai között. 
Akkor felállt, odament a kályhához, neki- 

1 támaszkodott mintha segitséget kérne tőle és 

zokogni kezdett. Egészen asszonyosan, egészen 
tégiesen, semmi modernség nem volt benne, 
esak ugy, mint ahogy nagyanyáink sirtak, 
vöak ugy, mint egy elveszett gyerek és mi- 
alatt a könnyek csikot mostak szomoru arcán, 
étszer egymásután azt mondta: Jaj! 

Csak ennyit. 
Aztán letörülte a szemét és visszament az 

asztal mellé, 

„Kinában egymást gyikolják az emberek. 
Jajveszékelő éhezőkkel, betegekkel van tele 

z egész világ. Harmincmillió munkanélküli. 
dáborus készülődés mindenfelé. Tömve vannak 
megyüjtőtáborok. Csak most zuhant le három 
lekrk a sztratoszférából, két mázoló a via- 
szó És harmincöten pusztultak el egy 
je nbányában és ma meghalt a Telekesné fér- 
ér mnert nem gyógyittathatta magát. És... és 
t bőgök, egy csók miatt, megállok és bő- 

„niegtázkódott. Erősen összeráncolta a hom- 
okát. lvasni kezdett. 

ceruza után nyult, jegyezgetett. 

assan megtelt egy oldal a füzetében, ak- 
eer apozott egyet. Aztán felállt, kikeresett 
ég folyóiratot. Egy téma, két szemszögből 
sanke Összeveti a kettőt. S a jegyzetek las- 

nt szaporodni kezdenek. 

* 

draD mulva találkozott a fiuval. 
kettőjüknek könyvekkel volt tele a ke- 

Két 

Min 
"a 

másoknak udvarol, majd elhanyagol s akkor 
képtelen lennék dolgozni. Feldulná a ryugal- 

csárdásoztak. És énekeltek hozzá: 
Huj-huj!... Nagy hangosan és igaz magyaro- 

Valószinülez 
Brassóban lesz a vasuti 
munkások kongftesszusa 

Bukarest, február z. 

A vasuti munkások szövetségének ve- 
zetősége hétfőn este ülést tartott, ame- 
lyen több erdélyi szervezet képviselője is 

résztvett. A braesói szervezetet Moraru, 

a szatmárit Geiger, a temesvárit pedig 

Cocos képviselte. : 

A vezetőség behatóan foglalkozott a 
vasuti munkások egyre nyomoruságosab- 
bá váló helyzetével, megállapitva, hogy 
többnyire még alapbérüket sem tudják 
megkeresni az akkord-munka rendszeré- 
nek sulyos feltételei miatt. Elhatározták, 
hogy április 22. és 23-án kongresszust 
tartanak Bukarestben, ha addig ott meg- 

szünik az ostromállapot. Amennyiben 
azonban a fővárosban még akkor is ér- 
vényben lesz a rendkivüli állapot, ugy a 
vasuti munkások nagygyülését ugyaner- 
re az időpontra Brassóba hivják össze. 
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minevlit: 
DR. NANU MUSCEL 

az egyedüli cGyegyszer intfluenza, mig- 
rén idegzsábák, stb, ellen Csakis 

eredet csomagsolásban árusitják. 
Minden dobozban az orvos 

jelzéeséve ellátott 2 
kapszu a fostyá- 

ban] van. 

E Kapható 
gyógyszertárakban és drogériákban 

Lupu szerint Inculetz belügyminiszternek le kellett volna mondania 

Bukarest, február 7. 

a mandátumigazolási vita során ismét in- 
gerült szócsaták mentek végbe az ellen- 
zék és a kormánypárt szónokai között. 
Az oltmegyei választás ellen benyuj- 

tott fellebbezés vitájában Capatineanu 
nemzeti-parasztpárt: azt bizonvygatta, 
hogy szavazatokat loptak, mert az egyik 
szavazókörzetben pártja csak 38 szava- 
zatot kapott a tavalyelőtti 2700 helyett. 
A választást a többség mégis igazolta. 
Viharosabb volt a Cetatea-Alba-megye- 

beli választás vitája. 
Bota dr. lupista azt hangoztatta, hogy 

a kormánypárt a megfélemlitésen kivül 
a megvesztegetés minden módját is 
igénybe vette. Ezzel kapcsolatban vádol- 
ta egyes birák tevékenységét is. 

Antonescu igazságügyminiszter meg- 
igérte, hogy vizsgálatot rendel el a birói 
kar minden olyaán tágja ellen, aki ellen 
komoly vádakat hoznak fel. Kéri azon- 
ban, hogy a szórványos eseteket ne álta- 
lánositsák, mert sulyos bün volna sérte- 
ni a birói kar méltóságát. 
Vlad Dimitriu junianista azt állitja, ! 

Ihogy a szavazás meghamieitását a bel- 
A képviselőház kedd délutáni ülésén, ügyminiszter közremüködésével hataroz- 

Antonescu igazságügyminiszter erélye- 
sen tiltakozik, mire Dimitriu közbeszól: 

- Ne siessen, még nem mondtam el 
mindent. Vagy talán régi tapasztalatai- 
ból már tudja, hogy mit akarok monda- 
ni? 

Ezután a junianista képviselő a nem- 
zeti mozgalmakról beszél és kifogásolja 

la Cuvántul cimü lap betiltását. Végul 
kéri a választás megsemmisitését. 

lJacobescu nemzeti-parasztpárti bizo- 
nyitékokkal hozakodik elő arról, hogy 
számos biró nem felelt meg kötelességé- 
nek. A decemberi Inculetz-féle választá- 

sok voltak Románia legtörvénytelenebb 
választásai, - mondja. 

Inculetz: Én hálát adok az Istennek, 
hogy a besszarábiai országtanácsban 
Iközremüködhettem az egyesülés kimonda 
sában s boldognak érzem magam, hogy 
én vezethettem le Románia legszabadabb 
választásait. 

Mihalache: Sokkal jobban tisztelem 
Önt, belügyminiszter ur, semhogy komo- 

Helyreállt a diplomáciai viszony 
Magyarországés a Szovjet között 

Az európai diplomáciának kedden rendkivüli szenzácioj. volt. 
Róma, február 7. 

a magyvar 
kormány megbizásából Jungerth von Arnothv rendkivüli követ és meghatalma- 
zott miniszter kedden delután Potemkinrómai orosz nagykövettel aláirta azt az 
egyezményt, amelynek ertelmében Magyarcország és Szovjetoioszorszag között 
helyreállitják a diplomáciai viszonyt. 

A magyar külügyminisztériumhoz 
hogy Magyarország a 

közelálló, illetékes helyen kijelentették, 
bresztlitovszki békében elismerte ugyan a Szovjetet, de az- 

zal eddig csak belpolitikai okok miatt nem vette fel a diplomáciai érintkezést. A 
két állam érdekei azonban P 
ciai és gazdasági kapcsolato 

árhuzamba hozhatók s ezért a szorsabb diplomá- 
felvételének akadálya nincs. 

Véres közelharc Geniben 
a szocialisták és keresztény- 

szocialisták közölt 
GCGenf, február ?. 

A Genfben tavalyelőtt unovemberben 
lejátszódott véres utcai harcokhoz hason- 
ló összeütközések zajlottak le hétfőn es- 
te a szocialisták és keresztényszocialisták 
között. Az összecsapást az vrobbantotta 
ki, hogy a genfi kanton szocialista kor- 
mánya eltávolitotta helyéről a népjéléti 
hivatal keresztényszocialista vezetőjét. 
Emiatt a keresztényszocialisták nagy til- 
takozó gyülést tartottak, melyre azonban 

............. 

- Szervusz! 
- Szervusz! 
- Na, jól be voltunk rugva a bálon! Mi? 
- Hát mit tagadjuk, be. 
- De most már józan vagyok, - mondta a 

lány. Azért még mindig kicsit remenykedve 
várta a fiu feleletét. Hátha mond valamit. 
De János kedvetlen volt. A tanulás se megy 

valami kitünően. Aztán a jövő olyan kilátás- 
talan. Na, és ha levizsgázott? Mit fog akkor 
csinálni, ha már kezében lesz a diplomája? 

a szocialisták is felvonultatták tömegei- 
ket s élükön' Nicole-lal, az annakidején 
elitélt jelenlegi tartományi elnökke, az 
internacionálét énekelték. A két tábor 
között késő éjszakáig tartó véres közel- 
harc keletkezett. A mentők számos scbe- 
sültet szállitottak kórházba. A hatóságok 
nagynehezen helyreállitották a rendet, 
de a hangulat ma is izgatott s tartani le- 
het a szenvedélyek ujabb kirobbanásá- 
tól. 

Nem, félre az ellágyulással, ma már csak paj- 
tásra van szükség. 
Éppen ezért aztán igy beszélt: 
- Azért, ha akarsz, sétálhatok veled egy 

negyedórát? Azaz jobban mondva, tizenhárom 
percet. Annyi időm van a pihenésre. 

Elővette az óráját. 
Megindultak egymásmellett. 
- Minek nézed folyton az órát? - kérdezte 

a lány. 
- Stoppolom az időt, - felelt komolyan a 

lyan vegyem ezt a kijelentését. 
Inculetz: Már pedig én komolyan tet- 

tem s hozzáfüzöm, Fogy Önök bizony 
cseppet sem érezhetik magukat boldo- 
goknak, kárhozatos uralmuk után! 
Lupu: Ugyan, hogy lehet On boldog, 

amikor az Ön minisztersége alatt gyil- 
kolták meg a kormány fejét? 

Inculetz: Ezzel, kérem, lelkem legfáj- 
dalmasabb hurját érintette. Nemcsak 
vezért vesztettünk el, hanem ugy én, mint 
Ön, nagy barátot is Duca személyeben. 
Lupu: Mindenesetre, ha ez az Ön mi- 

nisztersége alatt megtörténhetett, le kel- 
lett volna mondania. 

Inculetz kissé zavarba jön, majd igy 
válaszol: 

- Az Ön kedvéért nem idézhettem elő 
kormányválságot az adott körülmények 
között. 

E sulyos párviadal után 
képviselő folytaita 

sorolását egészen az ülés végéig. : 
A szenátus is meglehetősen izgatott 

hangulatban folytatta az igazolási vitát. 

Da'adiernak sikerült 
megszereznie a több- 
séget a szocialisták 

támogatásával 

Páris, február 7. 

Kedden délután 4 órakor kezdődött 
meg a francia képviselőház ülése, amely 
példátlanul viharos volt. Daladier mi- 

niszterelnök kormánynyilatkozatot olva- 

sott fel, amelyben tiltakozott az ellen, 
hogy egyes pártok és politikusok kiak- 

názzák a Stavisky-ügyet s lehetetlenné 

tegyék az alkotmányos élet zavartalan 
menetét. A köztársaság védelme és be- 

csülete érdekében kérte, szavazzanak bi- 

zalmat a kormánynak. ; 
A nyilatkozatot a polgáni balolda! 

dörgő tapesal fogadta, a jobboldal vi- 
szont heves és ellenséges közbekiáltások- 
kal. Közben a szocialisták, akikről ekkor 

már köztudomásuvá vált, hogy a kor- 

mány támogatására szánták el magu- 

kat, összekaptak a kommunistákkal s 
már-már ökölre mentek. Az elnök kény- 
telen volt felfüggeszteni az ülést, hogy a 
hangulat 'ecsillapodjék. 
Az ülés lapunk zártakor még folyik. 

de máris bztosra vehető, hogy Dáladie 
a szocialisták támogatásával megkapja a 
bizalmi szavazatot. 
A képviselőház körül teljes a rend ée 

a nyugalom. 

másik. - És azt számitom, hogy ha telmen- 
nénk hozzátok, az éppen három percbe ke- 
rülne és akkor még mindig maradna ötvenkét 
másodpercem. Azalatt megcsókolhatnálak. 
- Jó, - mondta a lány és megindultak a 

ház felé. 
- Szeretsz? - kérdezte János és megcsó- 

kolta a lányt az előszobában. 
- Nem, - jött a válasz, - nem szeretlek 

És most letelt a tizenhárom perc. Szervusz! 
- Szervusz! 

-
 

Jacobescu 
a nemzeti-paraszt- 

párt vádjainak és bizonyitékainak fel- 
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Kérem, F. Kiss a biciklit is elháritotta 
magától! Azzal, hogy ő elvből nem fogad 
el szivességet, különben is kielégitőnek 
dtartja testedzés szempontjából az invéze- 
ti tornát, amellett a biciklizés rongálja az 
ember nadrágját. 

felsültem F. Kiss Árpáddal. 
za azután le is adta felőle a vélemé- 

nyét. Kisenek lehet Kiss, - azt mondja 
- mert kicsi, de az Árpád nevet nem ér- 
demli meg az ilyen rut szibarita váz. 
Ez volt F. Kiss, kérem szeretettel. Nyo- 

morult rabszolgalélek. Soha nem jött ve- 
lem a Tizenháromvárosra a huszárok lo- 
vaglását nézni, soha a zinházkertbe nem 
tudtam elcsalni, a hires szinészeket les- 
ni, a kollégiumi cétusokba se jött egyszer 
se vizitelni a hazai fiuknál, se a Nagy- 
erdőre sem volt kedve kigyalogolni, 
estek pedig a legjobb izü verekedések el- 
csavargott inasgyerekekkel, meg kóbor 
cigányokkal. F. Kiss csak tanult, tanult, 
früstök előtt, meg ebéd után, meg dél- 
után iskola után Tanult, kisérletet csi- 
nált, mértani rajzzal kinlódott, szögmérő, 
lénia, cirkli, radir, tushuzó óraszám aem 
ment ki a kezéből. Amellett, hogy maga- 
magának készült, még a tanitványai lec- 
kéire is mindig előkészült, mert volt néki 
két alsóbb osztályu tanitványa, azokhoz 
lejárt minden délután, gyötörni szegé- 
nyeket. Az iskolai könyvtárból elvből 
csak a kötelező olvasmányokat vetta ki, 
egy alkalommal, mikor forrón könyörög- 
tem neki, hogy olvassa el a Barátfalvi lé- 
vitát, azzal felelt, hogy Jókai a vakáció- 
ra van neki előjegyezve, a szorgalmi idő- 
ből nem áldozhat Jókaira, eajnálja. 

Viszont elhencegett vele, hogy ő azok 
közé a növendékek közé tartozik, akik 
„előre készülnek". Igen, Kiss ál'an- 
dóan bevágta a következő órán feladandó 
leckét is, magánszorgalomból. Rettenetes 
volt azt elnézni és hallgatni, ahogy F 
Kiss esténként ott szemben ülve az em- 
berrel, a kékhasu petróleum-lámpa mel- 
lett készült. Más tisztességes diák, mint 
magam is, ha már muszáj tanulni. neki- 
ül, összeveri a térdét és gyurja a haját, 
vagy fel-alá vándorol a szobában, mig 
valahogy magába szedte azt a kijegyzett 
leckét. Ez? Ez kérem csak ül, szoritja az 
ökleivel a két halántékát és mormol, 
mermol, mint a malom: soha fel nem 
néz, el nem nyögi magát egyezer se: sőt, 
elfogja a szenvedély, hangos lesz. mint a 
rosta s behunyja a szemét, feltartja a fe- 
jét, ugy zakatol, akár a vonat, mikor át- 
rohan az alaguton. A képén látni, hogy 
élvez, mintha álmodna s á' mában orditoz- 
na, álmodni se tud szebbet, mint a Saán- 
gers Fluch-ot Uhlandtől 

Eleinte magamat ie bele akart vinni 
ebbe az utálatos magolásba. Azt a mód- 
szert ajánlotta, hogy tiz percig én tanul- 
jak hangosan, tiz percig ő, igy nem [og- 
juk egymást zavarni. jóakaratulag 
figyelmeztetett, hogy a tanév alatt ne 
olvassak se Jókait, se Vernét,. mert abból 
semmi hasznom nem lesz az életben. Ter- 
mészetesen kikértenm magamnak a becses 
jóindulatát. Egyszerre meg, mikor nem 
irt a szorgalmával, megtette, hogy ki- 

szedte helyettem Titus Liviusból a latin 
szavakat. Segiteni mert! Latinból! Pri- 
vát szemtelenség egy realista részéről. 
Mindennap jobban idegenkedtem F. 

Kiss Árpádtól. 
Azért is idegenkedtem tőle, mert olyan 

pontosan be tudja osztani a szappanja, 
meg a subickja használatát. Egy ekatu- 
lya subicknak tizennégy napig, egy da- 
rab kókusz-szappannak huszonegy napig 
kellett nála tartanii 
Meg azért is idegenkedtem F Kisstől. 

mert a csuszpajzot mindennap olyan ala- 
posan kimártotta a tányérból, mintha ra- 
dirral cselekedte volna. nem kenyérrel. 
Ugy ragyogott a tányérja, mikor beza- 
bált, mintha felmosták volna. Ha megma. 
radt véletlenül egy darabka kenvyere früs- 
tök után, zsebrevágta, belehalt volna, ha 
ez a falat kenyér a malacoknak jutott 
volna. 

Örültem, ha nem látom F. Kiss Árpá- 
dot. elhihetik. 

Eljött a karácsonyi vakáció, hála Is- 
tennek, most két hétre megszabadulok 
az én tisztelt lakótársamtól. 
Apám otthon az első nap levelet tartott 

elébem. 
- Olvasd el csak, barátom. 
Rögtön megismertem az F. Kies irását. 

Levelet irt az apámnak. az áruló Min- 
den bünöm fel volt a levélben sorolva. 
Csuzli. cigaretta. bicikli, Tókai. minden. 
Iskolából való elkésések. Meg hogy sak- 
kozni járok a kollégiumi cétusokba Még 
azt is megirta a nyomorult, hozy minden- 
féle tekergő gyerekekkel egvüti odaállok 

tott és ha meg nem áll a lejtőn, ő 

ott 

Cerő, Brassó, Str. Joan Ratiu 

este a „Bika" ablakához a cigányzenét 
hallgatni. A levélnek az volt a vége, hogy 
ő, F. Kiss, baráti kötelességének tartotta, 
hogy mindezeket tudomására hozza az 
édesatyámnak, mivel a fia lejtőre ju- 

ő előre 

megjósolhatja, hogy a tandíjmentességet 
amit mint szegénysorsu élvez, a jövő tan- 
évre el fogja vesziteni. (Fo. vt. köv.) 

A CSIKSZEREDAI CSC JÉG- 
KORONGUTŐI CSEMNOVICBAN 

Megirtuk, hogy a kitünő csikszeredai 
CSC jégkorongütői pénteken, szombaton 
és vasárnap Csernovicban játszottak. A 
csapat egyik erőssége: Vákár nem mehe- 
tett a csapattal, mert Milánóban ezerepel 

Ez a hiány igen a román válogatottal. 
erősen érzett a csernovici mérkőzések s0- 
rán. Máskülönben a három nap alatt a 
következő mérkőzéseket az alábbi ered- 
ményekkel bonyolitotta le a csapat: Pén- 
teken a Makabea ellen játszott 0:0 ered- 
ménnyel. 
arányban. Vasárnap, amikorára a mérkő- 
zések erősen kifárasztották a csapatot, 
került szembe a legjobb csernovici csa- 
Fattal: 

lyozzuk, hogy a legjobb erdélyi jégko- 
rongütő csapatból hiányzott Vákár, aki 
nek távolléte teljesen uj felálitást idézett 
elő a csatársorban. Értesüléseink szerint a 
csikiak saját pályájukon rövidesen re- 
váns mérkőzést játszanak a Dragos-Voda- 
val. 

A milánói jégkorongütő 
világbajnokság 

A milánói világbajnoki verseny ujabb 
eredményei: 
Svájc-Románia 7:2 Részidők: 3:1, 

4:1. 0:0. 

m. E. 

esett, a biró azonban megitélte. 

Szombaton a Jabhnt verte 3 1 

a Dragos Voda-val. Igy aztán si- 
került ennek a csapatnak 4:2 arányban 
jegyőzni a csikiakat. Ismételten hangs"- 

Aki haját minden héten felváltva tulzsirozott, kéntar- 
tajássárgával 

ezenkivül naponta bedörzsöli fejbőrét a Dakrysol hajtáp- 

szerrel, a lehető legcélszerübb hajápolást üzi. A Dakrysol- 

szappan és tojássárgája alaposan megtisztitja a fejbőrt, 

anélkül, hogy izgatná, vagy kilugozná. A Dakrysol 
tápszer viszont táplálja és növésre eerkenti a hajgyökere- 

A korpaképződést, hajzsirosságot és hajhullást ezzel 
biztosan kikerüljük. A haj ujranövése mindig bekövetke- 

talmu Dakrysol-szappannal és 

zik, ha a hajgyökerek még életképesek. 

Dakrysol hajtápszer és szappan minden e szakmába vá- 
gó üzletben kapható. 

Dakrysol-szapnan 
(semleges, tulzsirozott, kéntartalmu szappan) 

mossa és 

haj- 

Románial vezérképviselet: KIETSCH 2 cs., sIBIU. 

Prolessor DR. SIGMUND, Eiziolog. leboratortume, STUTTGAPI 
........................................................ 

Csehország-Magyarország 1:0. Rész- 
0:0, 0:0, 1:0. Az első 
mindkét csapat rendkivül óvatosan ját- 
szott s csak az utolsó harmadban fokoz- 

két harmadban 

lesállásból 
Ma- 

gyarország igy is bekerült a középdön- 
tőbe 

Svájc-Franciaország 3:0. 
Amerika-Németország 3:0. 

Nénmetország-Olaszország 3:2. 
Ezalkalommal különben hetedszer 

tartják meg a jégkorongütés világbaj- 
nokságát. 1924, 1928, 1930, 1931 és 1932- 
ben Kanada nyerte, 1933-ban pedig Ame- 
rika. Most is minden bizonnyal közöttük 

ták az iramot. A cseh gól 

kerül döntésre a sor. Euróbajnokságokat 
azonban 1910 óta tartanak. A mult 
Európabajnoka Csehország. 

... 

év 

A kettős bob világbajnokságában, 
amelyet Frimm bukaresti mérnök Du- 
mitrescuval együtt megnyert, a részletes 
technikai eredmények a övetkezők: 
1t. Frimm-Dumitrescu 9.31.3. 2. Kilian 
(német) 937.4. 3. Von Mun (német) 
e.37.3. 4. Papana (román) 10. 18.1. 5. 
Kopotrnth (svájci). 

.. 

Sigmund Ruud 

a nagyszerü norvég sibajnok, Budapes- 
lten, első próbára, 57 métert ugrott, majd 

ETÉS 

Egy szó 4 lel. vastag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, v
agu ugyan- 

azon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250/0 engedmény A 
hirdetési dijak előre fizeten- 

dők. Tampeldányt nem adunk 

g z. Barót Vétel-eladás 
Selyemharisnya bélelve 530 

és 80 lej, Gress Ferenc haris 

nyagyárában, Kapumutca 38. 

rdőbiztokossága az 
ujonnan megvásárolt 
kávéházat 1934. február 10-én 
délelőtt 10 órakor nyilt árve- 
rezésen kiadja, a birtokosság 
helyiségében, Baróton. 

elsőrangu, önálló Keresek 
masamódleányt, ki az aladás- 
hoz is ért. Szende kalapsza- 

Otthon- 

1447 

Fráu- 

lon, Brassó. 

1452 Gesundes deutschos 

udvarban. 1343 lein, nerfekt lsutseb, ma 

a isch, für zwei Kindern von 3- 
KOTTAVAÁSÁRLÁS előtt e nisch, 1ur 

ekvrleniit kérje legolcsóbb Al ás! nver jahe sucht József Emil, ; 
Fél . gu-Mures. 45 
árjegyzékemet. Galambos kot. e bt 

taantikvárium, Timisoara. Német-magyar intell gens 
kereskedő, jó házból való, ne- BABITS MIHALY összes 

Veszek használt, jókarban mi készpénzzel rendelkező költeményei, 414 oldal, disz- 

levő boroshordókat, pincefel- hölgyet keres társul, fennálló kötésben 120 lej. Kaphatók a 

szerelést, filtrálógépet. Farkas 

9. 1443 je igére. 

vállalathoz, részesedés és biz- 
tositék ellenében. vAtgus 40. 

Brassói Lapok könyvosztályá- 
ban, 

58. az udvarban. 1439 

Ú 

TCc. 

képesek. 

a Szentpéteri- uttól balra.) 

Tel. 6-17. 

Van szerencsénk Esztelettel értesiteni, hogy az Kltalános Kereskedelmi R. I. 

tüzifa-telepét kibéreltük és azt alant jelzett cég neve alatt tovább vezetjük. 

Áflandóan raktáron tartunk isőrendü bükk és tölgy tüzifát s biztositjuk t. ve- 

vőinket a gyors és pontos kiszolgálásról. Áruink kifogástalanok, áraink verseny- 

Megrendések a következő helyeken adhatók fel: 
a) Tüzifatelep, Mircea Vodá- utca 8. sz. Tel. 3-86. (A városi gázgyár mögött 

b) Károly király-utca 42. sz (Kapu-u.) az udvarban. Tel. 2-42. 

c) Az „ÁGISZ" Szövetkezet üzletében, Rózsatér 13. 

d) A Gonser et Co. cég üziethelyiségében, 

Kér rjük szives pártfogását és vagyonk 

orsán KELEMEN 

Brassó, 1934. februdr hó. 

Mária királynő (Fekete-utca) 23. 

teljes tisztelettel: 

Brassó. Kapu-utca 3 

kiugorta a 01 métert, de elbukott. Negy 
év óta először bukott. Másodszorra az 
után bukás nélkül ugrott 061 métert. 

A labdarugó igazolási szabályok, 
amelyekről annakidején beszámoltunk, 
most már elkészültek s a szövetség el 
üldte az egyes ligáknak tanulmányozás 

végett. A február 17-iki szövetségi ülésen 
pedig tárgyalásra kerül. A javaslatban 
az a feltünő, hogy nem tartalmazza a ro. 
mániai professzionizmus alapos megszer. 
vezését és szabályozását, mint ahogy a 
beharangozó hirek szóltak. Egyes buka- 
resti sportkörök máris elégedetlenségi. 
ket nyilvánitják a tervezettel szamaben 
és valószinü, hogy a szövetségi 
élénk vita fejlődik ki az uj 
szabálvok körül. 

Hogyan éljen 
a mai ijuság 1 
A szexuális függetlenség haszna, kára 
és tanulságai. 

Mit szabad a lányoknak? 
Mit szabad a fiuknak? 
Tartalomjegyzékből: Szexuális szabadság 
vagy szexuális függetlenség. - Nemi 
érettség, nemi élet. - A nő felszabadu- 

lása, az ifjuság szabadsága. - Az ifju- 
ság szexuális arcvonala előtt. - Lányok 

és fiuk a szabadszerelemben. - A ser- 
dültseg kora, pubertás. - A pajtásházas 
ság. - A házasság akadályai - Ugy és 

azt szabad-e a lányoknak, amit a fink- 
nak. - A fiuk nemi élete a házasságon 
innen. - Az ifjuság nemi sorsa. - A ne- 
mi betegségekről. - Hogyan éljen a mai 

ifjuság, hogy a tegnapi embernél boldo- 
gabb lehessen? 

Irta: Wallenstein Árpád szakorvos. 

Kapható a 

MERE skOVSzk! 

jézus TiTkos ÉLETE 
TANITÁSAINAk TITKA 
..... 

Ara egész vászonkötésben 144 lel 
Kapható a 

Brassól lanok Könyvosztályában 
Brassó, Kapu utca 56 53 

MMki..a 

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla 

í 

Kiadó. lap- és nyomdatulajdonos: ap és Könyokiadó R-t. Brasop-Brassó. 

ülésen 
igazolási 

OLVASSA és TERJESSZEI 

Ara 60 lei 

Brassól lanok önyvosztályában 

1 


